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Textile glove, PVC, phthalate-free, acrylic, polyester,

KATEGORI Il / MEDELHOG RISK
SE FRAMSIDAN FOR SPECIFIK PRODUKTINFORMATION

dots, Cat. Il, green, elasticated 360°, for allround

work

BRUKSANVISNING

SV

Lés dessa instruktioner noggrannt innan du anvander produkten.

FORKLARING AV SVMBOLER

VARNING! Den i produkten har designats foratt ge
sadant ificerasienlighet med PPE89/686/

lsmpng/relevam for produkten

ller metoden inte

EC.Kom dock h3g attingen PPE-produktkan ge fulstén-

L13]

EN 388
1230

2009 g

:2003+A1:

EN 420

MODE DEMPLOI

CATEGORIE Il / CONCEPTION INTERMEDIAIRE
VOIR COUVERTURE POUR LES INFORMATIONS SPECIFIQUES AU PRODUIT

Lisez attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit.

EXPLICATION DES PICTOGRAMMES
0= sous le niveau de performance minimal
pour le risque individuel donné

X= non-testés ou meéthode dessai ut

AVERTISSEMENT! Ce produit est congu pour offrir la protection
définie dans la Directive Européenne 89/686/EC pour les EPI
avec les niveaux de performance présentds ci-dessous. Gardez

ECTYPE EXAMINATION Notified Body: 0075 CTC, 4 rue Hermann

MATERIAL SPECIFICATION Acrylic 60%, polyvinyl
Frenkel, 69367 Lyon Cedex 07 France

chloride 25%, elastane 10%, polyester 5%

SIZE8,10
DEXTERITY 5

TP TC019/2011

12 PAIRS

COOTBETCTBYET
«0 BE30NACHOCTMN CPEACTB UHAVBUAYANBHO 3ALUUTDI».

ONLY FOR EURASIAN ECONOMIC COMMUNITY CUSTOMS UNION MEMBERS

EAL

Box 7, SE-793 21 Leksand, Sweden
info@ejendals.com | order@ejendals.com | www.ejendals.com

Phone +46 (0) 247 360 00 | Fax +46 (0) 247 360 10

EJENDALS AB

C€

BRUKSANVISNING

KATEGORI Il / MIDDELS RISIKO
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPESIFIKK INFORMASJON

Les anvisningene neye for du bruker dette produktet.

FORKLARING AV PRIKTOGRAMMER
0= Under minimumskravet til ytelsesniva for
denne individuelle faren

X=Produktet er ikke testet, eller det er ikke

ADVARSEL! Dette produktet er Iaget ford g| beskyt-
tiPPE 89 detaljerte
resultatene som beskrives. nsdenfor Menhusk atingen

digt skydd och férsiktighet iskfyllda ptée au typs cependant a lesprit quaucun élément de EPI ne peut fournir une relevant for produktet PPE-artikkel kan gi full beskyttelse og at et alltid ma utvises
SKYDDSHANDSKAR MOT MEKANISKA RISKER ituationer. na gller fér p BN 388:2003 protection compléte et quil convient de toujours prendre ses EN 388:2003 forsiktighet ved eksponering for farlige kjemikalier elleri
sller o o stes for under GANTS DE PROTECTION CONTRE_ Précautions. L performance concernent les VERNEHANSIERMOT Y
EN388:2003 anvandningtex.ndtning hoga/laga temperaturer, degrada- LES RISQUES MECANIQUES [étatneuf enaucunc protection Beskyttelsesniva males iomradet 08 UDrUkt produkt, kan pavirkes underbruk og slitasje feks
ANatingernatstind Mo Max 4. tionetc e Les indicesde protectionsort surlelieude t[a\éall d0alinfluence dautres Smurs ~telsquela , ihandfiaten ps hansken. hey temperatur og degerasjon. Ikke bruk disse hanskene nzer
. Skarmotstand, 5 5 5 5 lap: , labrasion, ladé tiliser ces gants 5
€ Rumetotind, i 6 Mae 4 peariskforhakning For EN3882003gallerresultatenfor St T e asutlicer cesgants e elementer sombeveger segellermaskiner sor ar besky
D, Punkteringsmotstind, Min. 0; Max, 4 materialen ihop eller det med hogstavardet. B & tasi ) tede deler. For EN 388:2003 glelder resultatet for materiale
Punkteringsmotsténd, Min. 0; Ma A. Résistance & [abrasion, Mi nérale EN 3882003 d omportant ouches ne A.Slitasjemotstand, Min. 0; e,
ABCD STORLEK OCH PASSFORM: Handskarma lerkraven EN B. Résistance 3 la coupure, Min. O refléte pas nécessairement la performance de la couche desurface, 8 Skjaremotstand. Min. o Vs sammeneller det sterkeste materiale.
C.Résist: aladéchirure, Min. - , Min. 0; -
EN420:  SKYDDSHANDSKAR - ALLMANNA 4202003 0ominget annat forstasida. B R e, B . R D. Punkteringsmotstand, Min, 0;Maks.4  PASSFORM OG STGRRELSE: Alle storrelser er i henhold til
€ AJUSTEMENT ET TAILLE: Toutes les tailles sont conformes 8 [EN 420:
2003 KRAVOCHPROVNINGSMETODER Valjritt storlek for att uppn optimal sékerhet ach funktion. 2003 en ce quiconcerne e confort [ojustoment ot ndextété sauf kravene i EN 4202003 til komfort, passform og bevegelighet,
Test taktilitet/fingerkénsla:Min. 1,Max.5 FHRVARING OCH TRANSPORT: Firvaras helst torrt och EN420:  GANTSDE PROTECTION- d ol i EN420:  VERNEHANSKER - GENERELLE hvis ikke annet er forklart pa forsiden. Bruk bare produkter
2003 EXIGENCES GENERALES ET mention contraire en couverture. Ne portez que des produits dune 2003
Handsken ar kortare & standarden mérktioriginalfrpackning vid +10- +30°C. INSPEKTION METHODES DESSAI ée.Les prodit p serrés restreignent le iriktigstorrelse Produkter som enten er for lose eller
20 ) vilket kan bidra till skad komfort vid FORE ANVKNDNING Anvéndaldrigenskadad produit Testd €6 Min.1; Max. 5 etne procurent p de protection optimal EN- Min.1; Max. 5 for stramme hemmer bevegelsene og gi ikke best mulig
£/ texfinmonteringsarbeten. o © €€ Hax TREPOSAGE ETTRANSPORT:Consererles gots danstnerdof sec beskyttelse. LAGRING OG TRANSPORT: Bor lagres tort og
ka ras. RENGORING: Anvand inte kemikalier eller vassa Celasignifie que legant est plus court. /' e préfd e A Hansken er kortere enn standard marktioriginalemballasjen, mellom +10° - +30°C. KONTROLL
EN420:  SKYDDSHANDSKAR - ALLMANNA foremalid Hndekar marktamed o ) : er K 2\ storrelse og kan oke komforten FORBRUK. e et bl ket e dot KKE optimal
20054 KRAYOCH PROVNINGE METODER oremal vid rengaring Handskar mrktamed tattsymbol har unmeileur confort permetant ains, Comprise enre10° et 30°C PRECAUTION DEMPLOL: Ne pas utiiser for spesiells formal som feks, ved  Hvis produktet bli gird pi
AL:2009  Testtakti in. 1; Max. 5 ovning visat hal [/ par exemple, de réaliser des travaux lesinstruc e P, i i mé derfor kastes. Bruk aldri et skadet produk
funktion efter tvatt AVFALL: Enligt lokalaregler ochrutiner. spécifiques de précision. dessousVeillez 3 lintégrité de vos gants avant et pendant [utilisation, les Ikke bruk kjemikalier eller
EN16350:2014 ALLERGENER: Produktenkaninnehallasmnensom forvissa ~ EN420:  EXIGENCES GENERALES ET remplacer inécessaire. ENTRETIEN: Ne pas iier de procitschim-  EN420¢ xm‘EHA"SKE“ GENERELLE forrengj Hansker merket med
. 2003+  METHO tranchants pour nettoyer les gants vistsego
RESISTANS UNDER 1x10A8 @ personer kan bidra il llergisk reaktion. Om éverkénslighet 0 H A iqueset/ov 2 A1:2009 har disertetester, vist seg og
kulle upptradaavbryt for L2009 Test Max.s lavage ont destests stand quele Min. 1;Max.5 N beskyttelsesfurksjonentter vsk. AVFALL: | henholg il
EC 61340-5-12007 ytterligare information Eviesoas lavageriaaucunimpactur sa erformance ELMINATION: Conformé- gy g a4 ALLERGENER: Dettep
Elektrostatiska urladdningar (ESD) PROPRIETES ELECTROSTATIQUES. mentaux ales. ALLE G « BESKYTTELS| -ELEK kangienallergisk
- resistans under 1x1049Q RESISTANCE INFERIEURE A 1108 produit contient des c s pouvant entrainer tion 1x10%8Q reaks on Skl ke brukes v tegn pa hypersensitivitet, det
allergiques. Ne pas utiliser en cas dhypersensibilité. Contacter Ejendals oy
: for seerskilt Hvisduer
IEC 61340-5-1:2007 pour plus d'information.
Décharges électrostatiques (ESD) - E\Ektmstansk utladning (ESD) - itvil, kontakt Ejendals.
résistance inférieure 31x10A9Q ESD. motstand under 1x10A9 Q

LI3]

INSTRUCTIONS FOR USE

CATEGORY Il / INTERMEDIATE DESIGN
SEE FRONT PAGE FOR PRODUCT SPECIFIC INFORMATION

L13]

GEBRAUCHSANWEISUNG

KATEGORIE Il / MITTLERES RISIKO
BITTE DIE PRODUKTSPEZIFISCHEN INFORMATIONEN AUF DER VORDERSEITE BEACHTEN

BRUGSANVISNING

KATEGORI Il / MIDDELHQJ RISIKO
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPECIFIK INFORMATION

Carefully read these instructions before using this product.

EXPLANATION OF PICTOGRAMS
0= Below the mini level

for the given individual hazard
X= i

This product s desi provide protection
specified inPPE 89/686/ECwith performance

Nachfolgende Anweisung bitte vor Gebrauch des Produktes sorgfiltig durchlesen!

ERLKUTERUNG DER PIKTOGRAMME

=unter der Mlndeslanfurderung fir das.

However, always remember that no item of PPE

not suitable for the glove design or material

PROTECTIVE GLOVES AGAINST
MECHANICAL RISKS

can provide full protection and caution must always be taken
when exposed torisks. The performance levels are for productsin
| duration of protection

newc reflect the acty

from
area of glove palm.

[EN388:2003 A. Abrasion resistance,
: Max.

B.Blade :mresmance,

Min. o;

C Tearresistance,

Min. 0; Max.

D. Puncture resistance,

Min. 0; Max. 4

ABCD

EN420:
2003

PROTECTIVE GLOVES -
GENERAL REQUIREMENTS
AND TEST METHODS
Finger dexterity test:

Mi 5

The glove is shorter than
astandard glove, in order

to enhance the comfort for
special purposes -for example
fine assembly work.

EN420:  PROTECTIVE GLOVES -
2003+  GENERAL REQUIREMENTS
A1:2009  AND TESTMETHODS
Finger dexterity test:
Min.1; Max. 5
EN16350:2014

PROTECTIVE GLOVES - ELECTROSTATIC
PROPERTIES. RESISTANCE BELOW 1x10A8 Q

N

ESD

IEC 61340-5-1:2007
Electrostatic discharge (ESD) -
resistance below 1x10A9 Q

in place due to other factors influencing the performance
suchas temperature, abrasion, degradancn etc.Donotuse these
gloves near
et e M e e R
388:2003 does not necessarily reflect the performance of the out-
most layer. EN16350:2014: The person wearing the electrostatic dis-
allb ly earthed,eg, by wearing
adequate footwear Electrostati dissipative protective gloves shll
notbe unpa(ksd opened, adjusted or removed whilstin flammable
or e
subslances The electrostaticpropertiesof the profective gloves
might wear,C
damage and might ot be suffcient for cryger-enrched ammable
pl dditi essary.

FITTING AND SIZING: Al sizes comply with the EN 4202003 for com-
fort, fit and dexterity, if not explained on the front page. Only wear the
products inasuitable size. Products which are either too loose or too
tight willrestrict movement and will not provide the optimal level of
protection. STORAGE AND TRANSPORT: Ideally stored in dry and dark
conditionin the original package, between +10° - +30°C. INSPECTION
BEFORE USE: f the product becomes damaged it will NOT provide

the optimal protecti f: Never use adamaged
product. CLEANING: Do not use any chemicals or sharp-edged objects
for cleaning the gloves. Gloves marked with awashing symbol have
throughstandardised testing demonstrated continued performance
after washing, DISPOSAL: According to local environmental legisle-
tions. ALLERGENS: This product contains components that may
be a potential risk to allergic reactions. Do not use in case of
hypersensitivity signs. For more information contact Ejendals.

‘mact ted part:

plosive

icht zum Test eingereicht oder Methode nicht
fir den Test geeignet

HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR
MECHANISCHEN RISIKEN

Die Schutzstufen werden an der Handfliche des
Handschuhs gemessen.

EN388:2003

WARNHINWEIS! Dieses Produkt wurde entwnckel\ 7 Schutz

Laes instruktionerne grundigt, for ibrugtagning af dette produkt.

FORKLARING TIL PIKTOGRAMMER

0= Under minimum ydelsesniveau for den
gemaR PSA ubieten. Di Indlvid elle fare
tenaufgefiihrt. Bitte beachten { d = Ikke sendt til provning eller metode
persdnlichen Sc hutzbieten. In uegnet til provning i forhold til handske design
Il immer mit hachster Vorsicht zu handeln eller materiale
Di Lei i himmer auf BESKYTTELSESHANDSKER MOD
unbenutzte, neue Handschuhe. Die tatséchliche Haltbarkeit des MEKANISKE RISICI
Schut ingsni malt fra
d Grund verschiedener Ei Pindryggoneorae
Temperatur Abrieb, VerschleiR usw. erheblich abweichen. Handschuhe
EN388:2003

. 0;
s Schnmfestlgkelt Mm .
C.ReiRfestigkeit, Min. 0; Max. 4
D. Shchfesngke Min. 0; Max. 4

ABCD

EN 420:2003

SCHUTZHANDSCHUHE - ALLGEMEINE
ANFORDERUNGEN UND TESTMETHODEN
Test Takilitat/Fingerspitzengefiihl Min.1; max.5

Der Handschuh ist etwas kiirzer als der

‘ hen oder ungesichertenTeilen einer
Maschme verwenden, Einzugsgefahr. Bei Handschuhen mit 2 oder
mehr Schichtengbt e GesamiHlassiizierung gem3B EN 3382003
Leistungder wieder.

nicht

PASSFORM UND GROSSEN: Alle GriRen entsprechen EN 4202003
hinsichtlich Komfort, Passfc hikeit (Fingerfertigkeit), falls
nicht anders auf der Vorderseite angegeben. Tragen Sie nur Handschuhe
inpassender GréRe. Produkte, die entweder zulocker oder zu eng sind
schrénken die nnicht hut

Romoreoe speziellen, wie bspw.

B

LAGERUNG UND TRANSPORT: Maglichst trocken und dunkel in der

EN 420:2003 + A1:2009
SCHUTZHANDSCHUHE - ALLGEMEINE
ANFORDERUNGEN UND TESTMETHODEN

EN16350:2014

kung bei+10°C - +30°C lagern. VOR GEBRAUCH PRUFEN:
Wer\r\ das Produkt beschadigt wurde, wird es NICHT den optimalen

A.Slidstyrke, Min. 0; Maks. 4
B Smlhestandlghed Min.0; Maks. 5

ikbestandighed, Mln’O Maks. 4

ADVARSEL! Dette produkt er udviklet til at yde beskyt-
telse, specificeret i PPE 89/686/EC, med de detaljerede
resultater vist nedenfor. Husk dog altid, at intet PPE
produkt kan yde 100 9% beskyttelse, og der skal udvises for-
sigtighed ved udszettelse for farlige kemikalier eller andre
situationer med hojrisiko. Niveauet for ydeevne gzelder kun
D ikke den faktiske
beskyttelsestid pa arbejdspladsen, pa grund af andre faktorer,
der pavirker ydelse, som temperatur, slitage, nedbrydning, osv.
5 heden af

ellermaskiner med ubeskytted dele. For handsker med toel-
ler flere lag afspejler den samlede klassificeringi EN 388:2003
ikke nadvendigyis ydelseni detyderste lag,

PASFORM OG STORRELSE: Alle sterrelser overholder kravene
{EN 4202003 hvis ikke andet er forklaret pé forsiden. Brugkun
produkteri denrigtige storrelse. Produkter, der entener for

lase eller for stramme begraenser bevaegelsen og yder ikke det

ABCD
EN420:  BESKYTTELSESHANDSKER -
2003 GENERELLE KRAV 0G
PROVNINGSMETODER
Min. 1; Max. 5

Handsken er kortere end standarden,
hvilket kan give storre komfort ved
eksempelvis finmonteringsarbejde.

o 0G TRANSPORT:
Opbevares bedst tort og markt i den oprindelige emballage og
mellem +10° - +30°C. INSPEKTION FOR BRUG: Hvis produktet
bliver beskaciget, yder det IKKE den optimale beskyttelse

og skalkasseres. Anvend aldrig et beskadlgel produkt

Schutz werden. Niemals ein schadhaftes EN420:  BESKYTTEL IS et
Produkt verwenden, SJ&UBERUNG ZurRelmgungderHandsthuhekeme 2003+  GENERELLEKRAVOG Hand L ‘“‘“‘k tmed t k nolh
Test Taktilitit/Fingerspitzengefiihl Min.1;max.5  spitzen, schar b A1:2009 rengering. Handsker markeret med et vaske symbo 5”29"":"‘
P . ingerspi test opfyldt kontinuerlig: vasl
Sind die Handschuhemit dem waschbar” Symbol gekennzeichnet, Min.1; Max. 5 BORTSKAFFELSE: Inennol i dendanse ogining ALLER-
SCHUTZHANDSCHUHE - ELEKTRDSTATISCHE huhe nach werden,sie bieten indeholder derk
AgQ hin d ben Schutz ENTSORGUNI 3 EN16350:2014

EIGENSCHAFTEN.

IEC 61340-5-1:2007
Elektrostatische Entladung (ESD) -
Widerstand unter 1x10A9Q

ALLS : Dieses Produkt enthalt
Risiko fiir i he Reak
seinkonnen. Nicht verwenden bei Anzeichen von Uberempfindlichkeit,
Untersuchung und arztli forderlich

sein.Wenden Sie sichim Zweifelsfall an Ejendals.

BESKYTTELSESHANDSKER - ELEKTROSTATISKE
EGENSKABER. MODSTAND UNDER 1x10A8 Q

N

ESD

IEC 61340-5-1:2007
Elektrostatisk udladning (ESD) -
modstand under 1x1049 Q

pu(en(le\ risiko for allergisk reaktion. Mé ikke anvendes i tilfaelde
af overfolsomhed. Der kan veere behov for saerliganalyse og
radgivning Kontakt Ejendalsi tvivistilfeelde.



KAYTTOOHJEET
KATEGORIA Il / KESKISUURI VAARA
KATSO ETUSIVU TUOTEKOHTAISTEN TIETOJEN OSALTA

POKYNY K POUZITI
KATEGORIE Il / STREDNI RIZIKO
PRO INFORMACE SPECIFICKE PRO PRODUKT VIZ PREDNI STRANKA

VHCTPYKUWS 110 SKCNAYATAUMN
KATErOPUSA Il / NPOABUHYTbIU AU3AUH
VH®OPMALIMIO O MPOAYKTE CM. HA TUTYALHOM CTPAHULIE

L13]
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Pred pouZitim tohoto produktu si pozorné prettéte tyto pokyny.

VYSVETLENI PIKTOGRAMU
0= Pod minimén drovni vykonnosti
pro dané jednotlivé nebezpet(
X=Nebylo podrobenotestuneboje
testovaci névh

VAROVANI! Tento produkt je navrZenk poskytovén{ochrany uvedené
vnorméPPE
nie Nezapominejte viak, %e 24dnd polozka osobnich ochrannych

nebo material rukavice

OCHRANNE RUKAVICE CHRANICI PRED
MECHANICKYMI RIZIKY

Urovné ochrany jsou maFeny v oblasti
dlané rukavice.

EN 388:2003 A Odnlnas( Vit odéry,
in.0; Max. 4

E Udalnnstvm‘.lpmhm

tplnou ochranu a pFi vystavent
e vzdy dodrovat opatrnost. Urowné vikomostijsou
kutetné trvani
oct i i jcich:
naprilad teploty odérek, degradace matenam atd Nepouivejte
tytorukavice v (
nechrénénjmi stV pripadrukavic e dvémanebovice istvami
neodré;
vrstvy. ENWB}SU ZUM Osuba pnuzwaﬁtl {rukavice rozptylujic elektro-

ykonnost,

e EN388; y povrchové

MNepea NCNOAL30BaHNEM NPOAYKTA BHUMATEALHO 03HaKOMBTECh C AAHHO MHCTPYKUNEi

NOACHEHUA K CUMBONAM

0 = HUKe MAHUMANGHOTO YPOBHS
VCTORMUBOCTH K AGHHOMY PHCK

X= MOARNL He NpeABBAeHa AN TecTa
VInV METOA TECTUPOBaHIS! He NPUTOARH
AN ABHHOIA MOARAN

EN388:2003
3AWUTHBIE NEPYATKY OT
MEXAHWUYECKMX PUCKOB
YposHk IPEKTUBHOCTH
VaMepsioTes B o6hacTH

NaAOHHOM HACTH NepYaTKH.
ABCD

A YCTOAMBOCTL K UCTUaHMIO, M. O;
B. VCTOA4MBOCTS K nope3am, Muk, O; Makc. 5

aKc. 4

tatic jt i . napt pouzmm i
Min. 0 Max. 5 C. VCTORMMBOCTS K paspiay, M. 0; Makc. 4
D. VeToiuMaocTs k npoKony, Muh. 0; Mac. 4
;gﬂg',";sw”*'v’w*"‘ st s S e T, g poKon.
ABCD  p.o prostredi bg Havymi ybugnymila EN 420:2003
Min. 0; Max. 4 Elektrostatické viastnosti ochrannych rukavic mohou byt neZadoucim SAWMTHbBIE NEPYATKW — OBLLUIVE "
Zpisobem ovlvnény stémutim, opotfebenim kontaminaci i potkozenim  TPEGOBAHUA U METOAb! UCTbITAHMA
EN420:  OCHRANNE RUKAVICE - anemus(byt dostatenév hot Tect Ha nansues:
2003 OBECNEPOZADAVKY A h M, 1; Marc. 5
e OvACTETODY, KkdemiZe byt nutné provést dal{hodnocent, N
Zkouska obratnosti prstis: ible nepuaTKM Koposie
Mo P MERENT A URCENT VELIKOSTI: echny veliostiodpovidajinormé CTaHABPTHBIX, W B HiX
EN 420200 likostisobratnosti pokud tonent 9.7) vaoStee abinonsTs pasors
Rukavice je kraté(, nezb&nd  uvedenojinak na pre 3 Zlve hodné > °"P°A"‘e;"°'° TUNa, Hanpumep,
rukavice, aby poskytovala velikosti. Produkty, které jsou. i€ tésné, bud ‘TOUHYIO COOpKY.
\epstpohodlipf poutitipro  pofybivost hrany PREPRAVAA  EN 420:2003 + A1:2009
dstnl izel SKLADO! siné héma
It Zni. i NEPYATKMN — OBLLVE
jemné montézn{préci. balenipf teploté-+10 - +30°C KONTROLA PRED POUZITIM: Pokuddojde  TPEBOBAHIAR 1t METOALI MCBITAHMIA
" Kposkozent proditu, NEBUDE produikt poskytovat optimslnifunkenost  Tecr ha noaaxocrs nansuea:
EN420:  OCHRANNE RUKAVICE -
2003+  OBECNEPOZADAVKYA  9mélbybytalkvidouin Nikdynepoutiveteposkozeny produkt ISTENE Mk 1 k.S
A1:2009  TESTOVACI METODY 2 n Zadné chemika rymi
Zkoutka obratnostiprstt:  hranami. Rukavice oznatené jeh  ENIG3SO20M N
otk ob reen ey ; AU b NEpaTKH - InEKTPOCTATHAECKHE
: pop! : CBofiCTBa. YCTOMMBOCTL Hike 1X10A8 Q
#ivotniho prostredi ALERGENY: Tentop
EN16350:2014 iy kter ri tizikozhlediskaal

OCHRANNE RUKAVICE - ELEKTROSTATICKE
VLASTNOSTI. ODPOR < 1x10A8 Q

IEC 61340-5-1:2007

“4/) 0DPOR<1x107

kych
reakel. Nepouzivejte v piipadé priznakd precitlivlosti. Pro dalglinformace
kontaktujte spole¢nost Ejendals:

ELEKTRDSTATICKV VYBOJ (ESD) -

INSTRUCCIONES DE USO

CATEGORIA 11/DISENO INTERMEDIO
(CONSULTE LA PRIMERA PAGINA PARA OBTENER INFORMACION ESPECIFICA DEL PRODUCTO

Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar el producto.

EXPLICACION DE LOS PICTOGRAMAS

0= por debajo del

ADVERTENCIA Esteprouctoseha diseiado para propercionarla

para el riesgo individual dado

proteccién especificadaen EPI 89/686/ECc

X=no sometido a

método de

ificana coninuacion Sin emhargu
rec Plq

prueba no adecuado p
del guante

GUANTES DE PROTECCION FRENTE
ARIESGOS MECANICOS

Los niveles de proteccién se miden en

proporcionar proteccién completa, ysiemprehiayque 2ctiorcon
pr

IEC 61340-5-1:2007
3NEKTPOCTATHHECKNH PAsPAA
(ESD) - yCTOAMMBOCTS HiKe
1x10A 90

NPEAVNPEXKAEHWE! AaHHbIf NpoayKT

Lue ndmé ohjeet huolellisesti ennen tdman tuotteen kayttoa.

KUVAMERKKIEN SELITYS

o6ecneyeHms 3almThbl COrAacHo AnpekTuse PPE 89/686/EC
(MHhopMauwIo NO YPOBHSAM 3aLNThI CM. HXe). TeM He MeHee,

tietyn yksittaisen vaaran osalta

VAROITUS! Tém tuote on tarkoitettu antamaan PPE89/686/
EC-normi anall 5 vksitviskoh

NOMHUTE O TOM, YTO Hil OAHO CPEACTBO

3aLWLMTbI HE MOXET 06eCneYnTb aBCONTHYIO 3aLUNTY.

YpoBHU 3(HEKTUBHOCTV OTHOCSTCS K HOBBIM U3ARAVSM, Ge3

y4eTa AONOAHUTENbHBIX (haKTOPOB Ha PaGoHeM MecTe, TakuX Kak
TeMNPaTypa, TPEHWs, paspyLueHne. AN NepHaToK C ABYMS 1 GONbLUMM
KOAVHECTBOM CAOEB KOMMAEKCHas! KAACCUADAKALIVS, B COOTBETCTBIM C
AwvpekTueoii EN 388:2003, He 06s13aTeNbHO XapakTepH3yeT ypoBeHb:
YCTOAHNBOCTU BHELUHErO CAOSI.

PA3MEPbI. Bce pasMepbi cooTeeTCTByIoT AvpekTuige EN 420:2003,
ONUCLIBaIOLLEI HOPMbI KOMCIOPTa, NOCAAKM Y O PaHNHEHIA

= Ei testattu tai isovellu isilla suori illa. On kuitenki i 5
i Voi taata téydellista
MEKAANISILTA VAAROILTA suojaustajasiksi
SUOJAAVAT KASINEET ilmaisevat: ),
tydpaikalla
Kammenosan alueelta. teki6ists, ton
EN 388:2003 ,laad isestajne. Ala
A Min.0;Max.4 & Kasineita likk isuoj
B.Vii Min.0; Max. 5
C.Repéisykestavyys, Min.0; Max. 4 e ——
D. Puhkaisulujuus, Min. 0; M MENEE R T

kokoisia tuot-

ABCD
FOAEIDOHGETA SEAMSTO HE OrogapARaere 2 TUTYNGHOR CTpaHMLEE.
TonbKO COOTBETC EN420: VLEISET SOVITTAMINEN JA KOON VALINTA: Ka:jkkw Koot tayttavateEN
KaK TECHA, TaK 1 EAMLIKOM CBOGOAHEA MEpHTKE YART CTECHSTS 2003 VAATIMUKSET JA 4202003 -nor istuvuudenja
ABVIXEHUS, He 0GCTIeHMIBas ONTUMANEHI YPOBEHb 3ALLUTHL TESTAUSMENETELMAT
XPAHEHIIE VI TPAHCNOPTUPOBKA. PeKoMeHAYETCA XpaHWTh B TEMHOM Tunmherkkyys/sarmmapparyys teita. Liian [Gysat tai tiukat tuotteet estavat liikkeita eivatka anna
1 CYXOM MeCTe B OpUTHANLHO/ ynaKosKe npu TemnepaType +10 - +30 C. Min. 1; Max optimaalista suojausta. VARASTOINTI JAKULJETUS: Séilytys

CPOK MOAHOCTW NPW XPAHEHWW. Ans nep4aTok 0AHOPa3oBoro
MCNOAL30BaHWs - 36 Mecsiues OT AaTbl NPOM3BOACTBa. AaTa
POM3BOACTBA YKa3aHa Ha yNaKkoBKe. A NEpHaTOK ADYrVIX KaTeropu,
NPV COGNOAEHIM YCAOBIAI XPAHEHMS!, CPOK FOAHOCTYA NP XPAHEHN He
VCTaHaBIVIBAETCA, AV NEPHATOK ADYTVIX KATeropwiA, NPy COBNIOACHIM
YCAOBWY XDaHEHW, CPOK FOAHOCTM NPV XPAHEHYM He YCTaHaBAMBAETCS,
NPOBEPKA NEPEA UCNOAL30BAHWMEM. Ecmm NpoayKT NOBPEXAEH, OH
HE o6ecnesmT onTManbHbIiA YpOBEHb 3alLMTLI; Takoi NPOAYKT CheayeT
YTUAM31POBaTE. HAKOTAA He UCNONb3YiATE NOBPEXACHHbIE NPOAYKTbI.
OYNCTKA. He Mcnonb3yiTe XuMU4eckve CpeACTBa v OCTPbIe NPeAMETbI
/A OHUCTKM NepHaTOK. MepyaTkm ¢ CMBONOM «CTUpKa

0- +30C.KAYT-

antamat mitat. Tamén avulla voidaan
mukavuutta esim.

TOA EDELTAVA TARKASTUS: Vaurioitunut tuote on havitettava.
PUHDISTAMINEN: Alé kayta kasineiden puhdistamiseen kemi-

asennustdihin. kaaleja tai Tuotteet
EN420: - YLEISET ovat standardisoidu ttanut
2003+ VAATIMUKSET JA suojaominaisuutensa pesunjalkeen. HAVITTAMINEN: Paikallisten
A1:2009 TESTAUSMENETELMAT ALLERGEENIT:
Temtolerkkyy=/sorminéppd Tama jotkavoivat [
- 1iMax. aiheuttaa allergisia reaktioita. Ala kayta tuotetta, jos saat ylinerk-
ENT63502014 kyysoireita, Kysy tarvittaessa lisatietoja Ejendalsilta

06eCneyu1BaloT 3asBAeHHbIN YPOBEHb 3aLUNThI U NOCAE CTUPKN.
YTUAUAUMS. B COOTBETCTBIAM C MECTHBIMU NPUPOACOXPAHHBIMA
HopMaMu 1 Tpe6oBaHusMi. ANEPTEHbI. AaHHbIA NPOAYKT COABPXNT
KOMIOHEHTBI, KOTOPbIE MOrYT GbiTb NOTEHUMANLHO BANEProoNaCcHBIMM.
He ucnonb3yiiTe Npu NpuU3Hakax ranepHyBCTBUTEABHOCTU. ANS
A MHCOp! Ejendals. Anst

Nep4aToK APYriX KaTeropuid, NPi COGAKOABHMIN YCAOBUIA XPAaHEHMS, CPOK.
FOAHOCTM NPIA XDAHEHIM He YCTaHABAVIBAETCS.

KASUTUSJUHISED

KATEGOORIA Il / KAITSEKS MEHAANILISTE OHTUDE EEST
UKSIKASJALIKU TOOTEINFO LEIATE ESILEHELT

Lugege enne antud toote kasutamist kdesolevat juhendit hoolikalt.

PILTIDES LGITUS
= Antud ini
imivustaseme.

HOIATUS! Antud toode on mdeldud kasutamiseks olukorras kus
Ene) ahk kaitse PPE direktiiviga 89/686/EC kehtestatud oludes

iduaalriski kohta alla minimaalse

Kinda disain v61 materjalijaoks sobilik!

tos en perfectas condicionesy i6n
protecciénenellugar factore:
fl laabrasion,

a zona de la palma del guante. I degrocacion etc No ulice stos guantes cerca de macinaro
on
EN388:2003 A. la N388:2003
Min. 0; méx. 4 I compor apaexterna EN
B.Resstenciaa loscorts por  35020m41 6
hoja, Min. 0; mé 5 i .
C Reslsten:\aamesgarro E"E“‘“ ot i s " - porejern
Yy plo, adecuado. cién
ABCD D. Resistenciaal. by abrir, ajustar
Min. 0; méx. 4 niretirar P
6 Lax
EN420:  GUANTES DE PROTECCION: trostatics i6n pueden
2003 REQUISITOS GENERALES Y verse. afectadasnegauvamente por el envejecimiento, el desgaste, la
METODOS DE PRUEBA ypocklonnosersficntesenatmésfras
Prueba de destreza digital: h ecidas con ox{geno, d
Min.1; méx. 5

El guante es més corto que un
‘guante estandar con el fin de
mejorar el confort para fines

de montaje de precisicn.

especiales; por jemplo, trabajos

St

AJUSTE Y TAMARO: Todos los tamarios cumplen lanorma EN

meele, et
ukskl isikukaitsevahend ei taga taielikku kaitset ja riskiolukorras
tuleks alati tegutseda ettevaatlikult. Kaitsetasemed on toodud

0M|NA|suuDET VASTUS ALLE1 xm Aa Q

IEC 61340-5-

07
in purkaus (ESD) -
vastus alle 1x10A9 Q

L13]

HASZNALATIUTASITAS

1I. KATEGORIA / KOZEPES KIVITEL
LASD: TERMEKSPECIFIKUS INFORMACIOK CIMLAPJA

A termék hasznalata el6tt figyelmesen olvassa el ezeket az utasitasokat.

APIKTOGRAMOK MAGYARAZATA
0=Amin eljesitményszint alatt az
adott veszélyre

X=Nem tesztelték, vagy a v\zsgalall

FIGVELMEZTETES' EzlatermekelaPPEBg/ﬁBB/EK altal
tervezték, melynek

3l8bbéthatc Arraazonban mindig gondolon, hogy a PPE egyik

intjei

médszer nem
kivitele vagy anyaga szempnnqahnl

K AD MEHAANILISTE OHTUDE EEST ) -
i peopesa piirkonnast. i ud VEDOKESZTYU MECHANIKAI
EN388:2003 kestvust KOCKAZATOK ELLEN
- muud teguridnagu temperatuur kumine, l3gunemine ne Kindaid Avédelmi szinteket a kesztyd tenyér
A Kulumlskmdluvam 0;Max. 4 eitohi il
Ieheduses Kehe- v enamakihiiste kimaste korral e prugi EN

ABCD
EN420:  KAITSEKINDAD - ULDISED NOUDED JA
2003 TESTMEETODID

toimivust.

EN16350:2014: Elektr
kandevisik peab

maandatud, st.

laengut

4202003 en cuantoa comodidad,
la primera pégina. Utilice tansolo productos dela tahz ade(uadz Lor.
productos g

cién.

EN420:  GUANTES DE PROTECCION: ALMACENAMIENTO Y TRANSPORTE: dealmente deben almacenarse
2003+  REQUISITOSGENERALESY  enunlugar secoy oscuro,dentro del paquetecriginal aentre 10°y 30°C.
A1:2009  METODOS DE PRUEBA INSPECCION ANTES DEL USO: Siel productoresulta dafiadoNOpropor-
Prueba de destrexa digital: e cié harse. No utilice nunca
Min. 1;m: unproducto dafiado LI e productos quimic
EN16350:2014 L -ados conun
GUANTES DE PROTECCIO! imbol izadasun

ELECTROSTATICAS. RESISTENCIA POR
DEBAJODE1x10A8Q

IEC 61340-5-1:2007

rendimiento sostenido después del lavado. ELIMINACION: Conformeala

leg\slaclonmedmamhxental local. ALERGENOS: Este producto contiene
unriesgo ial dereacciones

a\ergxcas Noutilizar en caso de observar indicios de hipersensibilidad.

LM/)) resistencia por debajo de 1x1049

CATEGORIA

2 ontacto con Ejendals

ISTRUZIONI D'USO

1l / PROGETTAZIONE INTERMEDIA

PER INFORMAZIONI SPECIFICHE SUL PRODOTTO, VEDERE LA PAGINA ANTERIORE.

Leggere attentamente le istruzioni prima di utilizzare questo prodotto.

SPIEGAZIONE DEI PITTOGRAMMI
I disotto del livello minimo di presta-
niper il pericolo individuale dato

ATTENZIONE! Questop p
I E suiDPl,c
indicati. Tuttaviaricordate cf

pecifi

EN388:2003 A.Kopésallsig, Min. 0; max. 4

teljes védelmet, ezért mindig legyen dva-
tos,hakockézatnak vankitéve. Atelsitményszintek a termék
tjallapota és nem tilkrozik

6 tényezsk, mint példula
hatdsat. Ne h: {f

keszwu\mozgoelemek illetve fedetlen alkatrészekkel bird, gepek

kozelében.Tobbrétegkesaty el a2 EN 3882003 st

| feltétlentlalegkil

ellenllds, Min. 0;max. 5
C. Szakitészilardség,
Mm 0;max. 4

D. Szirassal szembeni

tukrozw EN 16350 zom Azelektrosztatikus disszipativ védckes-

2yiit foldeltnek kell lennie, pL
megfeleld cip
omagolni Kinyitni bedlltani
yilékony vagy nyezetben, vagy gyuilé
védSkes-

2tytk 4

zregedés,akopés, aszemyez6dés ésasérilés, éslehet hogy
tlékony krnyezetben, ahol

tovabbi bvintézkeds )

ILLE KFnF ESMERETEZES AzusszesmeretazEN4202003

szerinti az

Liikuvustest: Min. ; Max. 5 tohilahtipakkida, avada, kohandada ega eemaldadaplahvatus-vai ABCD ellendllés, Min, 0; max. 4

o : ’ ° . o

detailsust eeld: [—— o 1 EN420:  VEDGKESZTYU - ALTALANOS

" | o - 2003 KOVETELMENYEKES
kindast lihem. & nenemine KuLmine, VIZSGALATIMODSZEREK
p T max. 5
EN420:  KAITSEKINDAD- OLDISEDNOUDEDJA  kus
2003+  TESTMEETODID A yos
AL:2009  Likuvustest: Min. ;Max.5 SOBIVUS JASUURUSED: ik suurused astovadmugavuse, keszty(inél videbb, hogy
EN16350:2014 sobivusej EN 420200 z
- ELEKTROSTAATILISED margnudte\sm Kandkeamunsobwasuurusegatootend Liiga [Gdvalt példaul

OMADUSED. TAKISTUS ALLATx10A8Q liikumistja ei pak

IEC 61340-5-1:2007
Elektrostaatiline laeng (ESL),inglk
ESD - takistus alla1x10A9 Q
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1| KATEGORIJA / VIDUTINIO SUDETINGUMO KONSTRUKCIJA
DAUGIAU INFORMACLIOS APIE GAMIN] RASITE PIRMAME PUSLAPYJE

nincs mé acimlapon. Csak 6méretd lermekel
hasznéljon.Atillaza vagy tGl szoros termék korlatozzaa mozgssban,

), az eredeti

ka\tse( HOIUSTAMINE JA TRANSPORT: Ideaslsed hu\utmglmused EN420:  VEDOKESZTYU- ALTALANOS o fooiocti oo i enfois onimtor TARGLAS 6
2003 + KOVETELMENYEK ES S: MJ i P b556tét
rivaherikus +10°- +30°C KONTROLLIGE ENNE KASUTAMIST: A1:2009  VIZSGALATI E Arolands +10°C 65 +30°C kidtt ELLENORZES
Kahjustatud toode EI PAKU opti Kaitsetjasell Ujigyességi teszt: Min.1; max. 5 HASZNALATELOTT Haa termék megséri, akkor NEM ny(toptimais
viskama. Arge kunagikasutage kahjustatudtooteid PUHASTAMINE. 163502014 elmet, ezértm
iteravate VEDOKESZTYO terméket. TISZTITAG: Ne hasznalonvegysroreket vagy dlos zéls
sar Pesemist ELEKTROSZIATKUS TULAIDONSAGOK térgyakat akeszty( tsztitdsdra Amosas ellel elltott kesztydk
astava ELLENALLAS1x10780 hoy amosa:
KASUTUSELT KORVALDAMINE: L Shtunalt kohtkont kookion. uténis fennmarad ARTALMATLANITAS: A helyikornyezetveédelmi
nanduetest, ALLERGEENID: Antud toode sisaldab komponentt IEC ALLERGENEK: E2a termékolyan
anouete EE ‘ ponente. mis a anyagokat s tartalmaz, amelyek allergids reakcidk potencidlis
lendllds Saatit &k Tulérzékenységesets 4la Tovabbi

L.
ihendust Ejendalsiga.

NAUDOJIMO INSTRUKCUA

Pradédami naudoti 3j gaminj, atidZiai perskaitykite instrukcija.

ZENKLY REIKSMES
0 = Zemiau, negu minimalus charakteristikos
Iygmuu konkregiam pavojui

X=Non sottoposto all d
diprova adatto per la pmgettazmne oil
materiale del guanto

GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO |
RISCHI MECCANICI

ba bandymo metodas

&ingradodi forni

dosiéespostiarischi el

iifert
protezione sl luogodilavoroacausa dialtrifattoriche nfluiscono
\ahra ione, |:

Iivelli di
nella zona del palmo del guanto.

EN388:2003 A Resistenzaall'abrasione,

ecc
omacchinari conpar

Periguantic pil
o

i b laclassificazione
nec EN163502014:
Mm OiMax.5 Lapersonac i
. c terra,ad dossando cal d
Mm.cr,Max.A P—
ABCD D Resistenzaallaperforazione, &2€:'8U2 ! "
Min.0; Max. 4 aperti,regolatiorimossi plosive, 0
d d losive. Le
EN420:  GUANTI DI PROTEZIONE

2003

-REQUISITI GENERALIE
METODI DI PROVA

Test di destrezza:

Min. 1; Max. 5

Il prodotto & pil corto diun
‘guanto standard, al fine di
migliorarne la comodits per
esempio lavori
dimontaggio di precisione.

EN420:  GUANTIDIPROTEZIONE
2003+  -REQUISITI GENERALIE
A1:2009  METODI DI PROVA

Test di destrezza: Min. ; Max. 5
EN16350:2014

GUANTI PROTETTIVI - PROPRIETA
ELETTROSTATICHE. RESISTENZA
INFERIORE A1x10A8Q

IEC 61340-5-1:2007
Scarica elettrostatica (ESD) -

y oSt ,\
/) resistenzainferiorealx10A90Q

pregudicate da nvecchiamento,usura,contaminazione e danni, e o-
fentiper. ili hit
diossigenoin cuisononecessarie ulteriori valutazioni.

VESTIBILITA E TAGLIE: Se non diversamente indicato nella prima
pagina, tuttele: mlsurasunu cnnfunm allanorma EN 420: zuuz inquanto
acomfort, dellataglia
corretta Iprodum troppo larghi o troppo stretti limiteranno il movi-
mento e non forniranno il livello ottimale di protezione. IMMAGAZZI-
NAMENTU ETRASPORTO: Le cundmmnv diimmagazzinato idealisono
b le, tra+10°C e +30°C.
CONTROLLARE PRIMA DELL’USO Seilprodottoé dannegg\am NON
fornira

PULIZIA: dotti chimici
0 oggetti taglienti per la pulizia dei guanti. | guanti contrassegnanmn
[opportuno simbolo hanno dimostrato, attraverso test standardizzati,
dimantenere e stesse prestazioni dopoil lavaggio. SMALTIMENTO:
Secondolenor bientalilocali. ALLERGENI: O

contiene componenti che possono costituire un potenziale rischio di
reazion allergiche. Non usare in caso di segni di ipersensibilita. Per
maggiori informazioni contattare Ejendals.

pirstiniy modeliui, medZiagai.

APSAUGINES PIRSTINES NUO MECHANINIO

POVEIKIO

Apsaugos lygis matuojamas pir3tiniy

delny plote.

EN 388:2003
A Atsparumas trinciai
B. Atsparumas pjovimui M
C. Atsparumas pl Mi
D. Atsparumas pradirimui M

Z

ABCD
EN420:  APSAUGINES PIRSTINES. BENDRIEJ!
2003 REIKALAVIMAI IR BANDYMU METODAI 15 arspro

Pirsty miklumo testas: Min. 1; Maks. 5

Sipiritiné trumpesné u% standarting
tam, kad teikty patoguma tam tikromis
salygomis, pavyzdziui, atliekant smul-
kius surinkimo, montavimo darbus.

EN16350:2014

APSAUGINES PIRSTINES. BENDRIEJI
REIKALAVIMAI IR BANDYMU METODAI
A1:2009  Pirsty miklumo testas: Min.1; Maks. 5

ISPEJIMAS! Sis gaminys turi apsaugoti pagal direktyva
89/686/EEB del asmeniniy apsaugos priemoniy (AAP), tikslius
jo charakteristiky lygmenis rasite Zemiau. Vis délto turite atsi-
minti, kad joks AAP li suteikti vi

IIKATEGORL)
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Pirms izstradajuma
PIKTOGRAMMU SKAIDROJUMS

em minimala ekspluaticijas.

LIETOSANAS INSTRUKCLIA

informéciokeért vegye fel akapcsolatot az Ejendals vallalattal.

A / VIDEJI SAREZGITA UZBOVE

LAIUZZINATU STKAKU INFORMACLIU PAR IZSTRADAJUMU, SKAT. PIRMO LAPU

lieto3anas riipigi izlasiet 3o instrukciju.

BRIDINAJUMS! Sis izstradsjums ir parecizts aizsarczibas
askana ar direktivu PPE 89/686/EC, precizi

agibu i

todel visuomet reikia bit atsargiam, kal egzistuoja rizika
Charakteristiky lygmenys yra skirti gaminiams, naudojamiems
idealiomis salygomis. Jie nerodo tikrosios apsaugos trukmes
darbo vietoje dél kity jtaka darantiy veiksniy, pavyzdziu,
temperataros, trinties, suirimo ir kt. iy pirstiniy

prie judaniyjrengimy ar mechanizmy, kurie yra be apsaugos.
Dviejy ar daugiau sluoksniy pir&tiniy bendra EN 388:2003 kla-
sifikacija nebitinai rodo iorinio sluoksnio charakteristikas. EN
16350:2014: Asmuo, dévintis apsaugines antistatines pir&tines,
privalo tureti tinkama Zeminima, pavyzdiui, aveti tinkama
avalyng. Antistatiniy pir&tiniy negalima iépakuoti, atidaryti,
matuotis ar Salinti, esant degiai ar sprogiai aplinkai, dirbant su
matuiott ‘ P

bes galli tapti del pirktiny
senéjimo, susidévejimo, uZterStumo ar pazeidimy. Siy pirstiniy
elektrostatiniy savybiy gali nepakakti, dirbant degioje deguo-
nies prisotintoje aplinkoje - bitina papildoma analize.

TINKAMI DYDZIAL VisidyciZiai fitnka EN 4202003 potogumo
irstymiklumor slapyje
nérakitaipnurodyta, Devemeuknnkamodydmgam.mus
Latsvosarperdavg gtempmsp\rsnnesvarzys udesius irnesuteiks
i Geriausia

iki+30°C. TINKA NAUDOTI \/Aenkamnes pirstines -36 ménesius

IRSTINES. ELEK
ATSPARUMAS IKI1x10A8Q

IEC 61340-5-1:2007
Elektrostatiné iSkrova (ESD) -
atsparumas iki 1x1049Q

nuo pagaminimo datos. Pagaminimo data - ant pakuotes. PRIES
NAUDOJIMATIKRINKITE Je\gugammyspaze\slas isneatlis

savo paskirties - jj reikia &

gaminio. VALYMAS, Nemucokite okugchemmlqmedzxagqarasmq
daxktq pirs Yt Pirstines, pa )
standar bandk bes, jas i¥skalb

ISMETIMAS, Pagal vietos aplinkosapsaugos oty s, ALERGE-
NAI.Sio gaminio sudétyje yra komponenty, galinciy sukeltialergines
reakci jei odallabai jautri. D

Cios, ijo
gausite, susisieke su Ejendals

apdraudgjumam ekspluatacijasTpasibu fmeniir noraditi zemak. Tomer nemiet véra,
iesniegts testazanai, vaiarf Ka neviens individuslas aizsardzibas idzeklis nevar nodroginat
testétanas metode nav pilnuai , tada), riska apstak|os, i aievero piesardziba
uzbivei vai materialam Ekspluatacijasipagibu meniirnorsditijauniem, nelietotiem
CIMDI AIZSARDZIBAI PRET tie darba
MEHANISKIEM RISKIEM viets citufaktoru de|kas etekmé ekspluatacias pasibas, pemé-
limeni tiek mériti cimdu ram, nnrhlum utt. Sosci kst
plakstasdafs zons. lietot i i ericém ar neaizsargatam

EN388:2003 A.Nodilumizturiba,

dafam Divuvaivairku slany cimdiem visparga EN 3882003
klasifikaci a ijas
Tpasibas. EN16350:2014 Psrsunal kuralieto. cimdus, kas neuzkraj
statisko elekiribu, i bUt pareizisazemetai, pieméram, valkajot
thilstos Cimdus,k: by, nedrikst
izsainot, atvért, pielagot vai novilkt, atrodoties viegliuzliesmojo3a
vai spradztenblslama Vide, vai artkamer notiek darbs ar viegli uzlies-

in.0; Maks. 4
B Noturiba pret egrie-
zumiem, Min. 0; Maks.
C.Noturiba pret plisumiem,
Min.0; Maks. 4

ABCD D, Nmurihapre( caurdurgan,
Min.0; Maks.
EN420:  AIZSARGCIMDI-
2003 PRASIBAS UNTESTESANAS
METODES

Pirkstu kustiguma tests:
Min. 1; Maks. 5

saki par standarta
cimdiem, lai nodroginatu
komfortu Tpagiem mérkier
pieméram, precizas montatas
darbiem.

Aizsargcimdu elektrostatiskas
e e et ey
un bojajum, un tas var nebit pietiekamas ar skabekli bagatinatas

, kur ir nepiec

tgjumi

IZMERI UN TO IZVELE: Ja vien pirmaja lapa nav noradits savadak,
visi izmeriatbilst standartam EN 420: 2003, attieciba uz komfortu,
atbistota Grotaizméra

Parak valigivai park cie3i
unnenocrofings optimalo izsardzibas fimen. UZGLABASANA UNTRA-

EN420:  AIZSARGCIMDI-
2003+  PRASIBAS UNTESTESANAS
A1:2009 METODES
Pirkstu kustiguma tests:
Min. T; Maks. 5
EN16350:2014

NSPORTESANA: Ja

temperatirano +10° [z +30°C PARBAUDE PIRMS LIETOSANAS: Ja
bojats, tas' al

untade]irjizmet, Bojatuizstradsjumu etot necrkst. TIRISANA: Cimdu

titEanainedrikstizmantot

Standartizetos testos noskaidrots,kacimd kas mariétiar mazgasanas

AIZSARGCIMDI - ELEK
PRETESTIBA MAZAKA PAR1x10A8 Q

IEC 61340-5-1:2007

\mhnlu nul

L Saskanaar
joma. ALERGENI: Sis izstradajums satur vielas, kas var zraisit alergiskas
reakcijas. Nedrikst ietot,ja  par3duss paaugstingtas jutibas pazimes,
L

pretestiba mazaka par 1x10A9 Q

s uznémumu"Ejendals’.



INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE
CATEGORIA Il / DESIGN INTERMEDIAR
CONSULTATI PRIMA PAGINA PENTRU INFORMATI| SPECIFICE PRODUSULUI

INSTRUKCIE UZYTKOWANIA
KATEGORIA Il - KONSTRUKCJA POSREDNIA
SPECYFIKACJA PRODUKTU ZNAJDUJE SIE NA STRONIE PIERWSZE)

GEBRUIKSAANWIIZING
CATEGORIE | / MIDDEN-ONTWERP

ZIE VOORPAGINA VOOR PRODUCTSPECIFIEKE INFORMATIE

C13]

LI3]

Parcurgeti cu atentie aceste instructiuni inainte de utilizarea produsului.

LI3]

Lees deze handleiding aandachtig door voordat u dit product gebruikt.

Przed rozpoczeciem uzytkowania produktu nalezy doktadnie przeczytac ponizsze instrukcje.

VERKLARING VAN DE PICTO- WAARSCHUWING!Ditproduct’s hemingte O PIKTC OSTRZEZENEIProdukt z5p tak,aby zpewniat EXPLICATII PRIVIND PICTOGRAMELE te conceput,
GRAMMEN pecific met hetgedetail- P s folrr A h skutecznoscipr: ponize], ool il st Performants pentru protectia specxﬁcata i Directiva 89/686/CEE privind echi-
= Onder i [ m’e Ay wymag 8 zgudmezwymagamamdyrektywy PPEB9/686/EC Nalezyjed- b Nmm e tesfululsau metodei de pamentulindividual de protectie, cunivelurile de performants
voor hetgegeve" afzonderlukegevaaf teerd. Houd echter hte dat; kele PBM fr Kawicanie byta testowana lub metoda nak pamietac, ze zgodnod¢ z wymaganiami dyrektywy PPE nie jout P -ate mai jos. Cu toate acestea, retineti c3 niciun
X= xm qndgmurpe;ian de (:st of test- herming altijdvoorzic tesm‘?wania e jes{ﬂ dpowiednia dla danej rekawicy  22Pewnia catkowitej ochrony,dlatego w warunkach zagrozenia mmmlm manusilor echipamentindividual de protectie nupoate oferioprotectie
methodels it geschikt v betontne  warg o's.Depi e nalezy zawsze R i P e ol ¢ b Niveuried
ijnvoor de proc overeenmet iedlaja one rzeczy- MANUSI DE PROTECTIE IMPOTRIVA Eprecaunemmumentu expuneriilariscuri Nivelurile de 5
BESCHERMENDE HANDSCHOENEN YELL sC p alsgevolgvan REKAWICE CHRONIACE PRZED ZAGROZENIAMI wistego czast ochrony w miejscupracy, gdzie obecne sa czynniki RISCURILOR MECANICE P ratn ot deprotacte ol de munci o
TEGEN MECHANISCHE RISICO'S andere fac MECHANICZNYMI wplywajacena skutecznoécothmny takiejak . tarcie, tie sunt misurate in Urataefectivde protectielocu demunci i cauza sior
Beschermingsniveaus zijn slitage, aantasting enz Gebruik deze handschoenen ietinde Poziomy ochrony sa mierzone z obszaru czeci 2uzycie itp. Rekawic | Zona palmei manusit. factoricar formanta, precum 3
‘gemeten vanaf van de handp buurt macinesmetonbeschermde  chuytnerekawiy ruchomych lub maszynzmezahezpleczcnymlcZ‘;Sclaml Dla ) . abraziunea, degradareatc Nuunhzatl aceste manusiin
de handschoen. nderdeln Voor handschoenen et teeof meer lgengeeftde rekawic EN388:2003 A Rezistent apropiereacl upiese
EN388:2003 A.Si algemene classificatie van EN 3882003 niet noodzakelijkerwijs EN 388:2003 normy EN 388:2003 nie musi odpowiadac poziomowi akoécx in. 0;Max.4 pcazsslond im
V.0 Mo & depr ; 63502014 De A Odpormosénalsranie M oM. 4 Warstiy zewngtr) EN16350:2014: osoby e B. Rezistent3 la iiere, clasifici 38820 esar
p ostatiscl hermende A Odpornoéé na prze Maks.5  chroniace pr ostaty Min. 0; performanta stralulul exterior. EN 16350 2014:Persoana
g handsc dengeaard, - Ocpornoéénaosdaré faks.4 by ione, np.nosié < R“'“‘"”f rupere, carepoay protectie trostatics
¥ bij. door het drage choeisel he A.Odpornoéé na przektucie, Mm 0;Maks. 4 i tadunki I Min. 0; Max. . trebuiesd jatain: deL 3
G 5‘“““”“;"*"‘ uitgepakt, N HEe O i menaledy ABCD D, Redistens laprforaie, prin purtarea deTncélaminte adecvats. e interzice despa-
ABCD D. Perforatieweerstand, geopend, aangepast of verwijderd als de drager zich bEvnn?t ineen pamg \ubwybuchcwe atakze podczas mampulac jiz substanc jami 0:Max. chetarea, deschiderea, ajustarea sauscoatereamanusilor de
i 4 i e E"Pd"s‘e"e EN420:  REKAWICE OCHRONNE - WYMAGANIA uchowymi ne wtadciwosci EN420 MENUS! DE PROTECTIE - CERINTE [EELECHECTE trostatics
EN420:  BESCHERMENDE = 5 Lo ange 2003 OGOLNE | METDDVT%I&M“"‘ rekawic uchmnnych moggniekorzystniewptywat:okres 200: ?EESTER_A_LE $IMETODE DETESTARE it
2003 HANDSCHOENEN - ALGEMENE  door veroudering slijtage, vervuiling en schade, enzijn mogelijk niet Min.1; Maks. 5 protectxe pc(ﬁafectate i mcdneganvprmmvechlre uzur,
g g 1% Maks. Min. 1; Max.
EISENENTESTMETHODEN e zapewnlacudpcwx‘efr\lej uchmnywatmosferach:«zbugacunychw in. 1; Max. 5 el o
e 1 VT Rekavicakrétsza jest testo Manusa este mai scurts decit pentruatmosfereleinflamabileTmbogsfite cu o><|gen,unde

ardowej, przeznaczona do zastosowarh

rtatidoar,

Min.1; Max. 5 o
} 3 minusa standard pentru a sunt necesare evaludri suplimentare.
De handschoe PASVO 4202003 voor specjalnych; zapewnia wigkszy komfort  DOPASOWANIE | ROZMIAR: Wszystiie rozmiary 53 zgodnez 7] spori confortul pentru utilziri
andsc . norma EN 420:2003 okreélajaca wymagania dotyczace komfortu,
standaerdhandschoen, teneinde  Comfort al ht P przyktad L eCnOCL iol i dnions iaeaeina plensse [/ speciale - de exemply, lucrari POTRIVIRE I DIMENSIONARE: Toate dimensiunile respects EN
0 het comfort te verbeteren voor hikte maat. Pro- <tronte Pro dulealezy m‘é ‘c, Wy(g(;“g wodpovie deO doppaw ) fine de montaj. 420 20031 ceea ce priveste confortul, potrivireasi dexteritatea,
5 3

bijzondere doeleinden - bijvoor- ciuctendie telos of e strakitten, b het
beeld bij fijn OPSLAGENTRANSPORT:Deprodcten
Kunnen et in
EN420:  BESCHERMENDE de oorspronkelijke verpakking tussen +10°-+30°C. INSPECTIE VOOR HET
20034 HANDSCHOENEN - ALGEMENE GEBRUIK: e et procict bescaig okt e et NI decptima
A1:2009  EISEN EN TESTMETHODEN indien het product beschadigd raakt, bied het < opimale
! ESTM het d Gebruiknooit cenbeschad-
Min.T: Max. 5 lgdpruduct bruik hemicalién of P pen
voor het de handschoenen. Bij handschoenen die
EN16350:2014 tests
BESCHERMENDE HANDSCHOENEN zenahet VER-
- ELEKTROSTATISCHE EIGENSCHAPPEN. |
WEERSTAND ONDER 11048 Q ALLERGENEN:Dit
productbbevat isicoop he reactie

IEC 61340-5-1:2007
Elektrostatische ontlading (ESD) -
weerstand onder 1x10A9Q

N

ESD

Niet,

Neemvoor meer informatie contact op met Ejendals.

) POKYNYNAPOUZITE
KATEGORIA Il / STREDNE POKROCILY NAVRH

PRE INFORMACIE SPECIFICKE PRE PRODUKT POZRI PREDNU STRANU

Pred pouZitim tohto produktu si pozorne precitajte tieto pokyny.

VYSVETLENIE PIKTOGRAMOV
0= Pod minimlnou troviiou vikonnosti pre
dané jednotlivé

VAROVANIE!Tento produkt jenavrhnuty nia poskytovanie.

oct jvnorme PPE ESsp Grov-

X =Nebolo podroben testu alebo e testovacia

Hami vy Sak, Ze Ziadna

rukavice

(OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED
MECHANICKVMI RIZIKAM

 merané v obl;

¥

EN388:2003 A.Odolnost voti odreninam,

ych ochrannych prostr

e moga ograniczat

EN420:  REKAWICE OCHRONNE - WYMAGANIA ma("y"”' e.Zbyt ‘“i”el“bcw ony proedzagroaniem
frire ng;{ﬁ c'la'“;'e‘(‘;‘; b PRZECHOWYWANEE TRANSPORT: Naﬁepnel preechowywat w
: Min Mk, ' suchymic
i iMaks. 5 temperaturzeodﬂo“do'}u“( KONTROLAPRZED UZVCIEM:
EN16350:2014

REKAWICE OCHRONNE - WEASCIWOSCI
ELEKTROSTATYCZNE. ODPORNOSC PONIZEJ 1x10A8

IEC 61340-5-1:2007

rony i

powinien zostaé
prodkty, CZYSZCZENEE: Do(zyszczema rekawic nie nalezy uzywat
ekavice

oznac owanym testor

odpornoé¢ ponizej 1X10A9 0

L13]

NAVODILA ZA UPORABO
KATEGORIJA II/VMESNA OBLIKA

INFORMACLE 0 IZDELKU SO NA VOLJO NA PRVI STRANI

dzity zacl noci ochrony po chwiy-
praniu UTYLIZACIA: Zgodnie  lokalnymi przepisami dotyczacymi
ochrony érodowiska naturalnego. ALERGENY: Produkt zamiera sub-
stancje, ¢ potendjalner reakgji
alergicznej. Wprzypadku pojawienia sie oznak nadwrazliwoécinalezy
zaprzestat uzywania produktu Wcelu Uzyskania dodatkowych
informacj, prosimy o kontaktz firma Ejendals

SL

Pred uporabo izdelka skrbno preberite ta navodila.

RAZLAGA PIKTOGRAMOV
0= pod najmanjso stopnjo zmogljivosti za podano
pusa 10 nevarnost

OPOZORILO! Taizdelek je zasnovan za zagotavljanje za3tite,
EG Citni opremi;
h i Vendar

predeljenev D EGS 0%

da i primerna za obliko ali material rokavic

paupotevajte, da nobena osebna zaitna opremane more

jozaizdelk
trajanja za&titena

tplndodt Ziavat zagotoviti popolne zasite, zato morate biti ob izpostavijanju
opatrst U VAROVALKE ROKAVICE 24 ZASCITO PRED e IR o]
frany napracoviskuvdo- .
Klad i rokavi
ledkuinych i 0 dcjansic )
teplota,odreni, degradéne matenalu atd. NEpuuzwaJlEtlsm e L K el
rokovic Holesd EN388:2003 A Odpomost prot bt zmogljivost, kot so temperatura, obraba, razgradnjaitd. Teh

Snechrénenymi castam, V pripade rukavic s dvoma alebo

Mm- 0;Max. viacerymivrstvami neodraia celkova Klasifikécia EN 3882003
M 0 Max. povrchovej vrstvy. EN16350:2014: Osoba po-
in.
i — uZwaJuta rukavice mzptymjucee\ektmstancky nébojmusibyt
Min. 0; Max. 4 [’) f i r
ABCD D, Odolnost voti prepichnutiu,
Min.0; Max. 4 bytvybalené, atvcrenev pravuvaneamodstranenevhurlavum
p ieshorlavymi
EN420:  OCHRANNE RUKAVICE - alebovybu ati hrannych
2003 VSEOBECNE POZIADAVKY A rukavicméubyt neiaduc im,
TESTOVACIE METODY kontamindciou alebo pozkodent
Skuska obratnosti prstov: byt dostatotné favychpr ychkyslikom,
Min. 1; Max. kde méZe byt p & £ dal¥i

Rukavicaje kratsia ako bezna

MERANIE A URCENIE VELKOSTI Vietky ve\ kustl zodpuvedaju
ia,

rukavica,
pohodlie pri pouii na osobitné ticely,
napriklad prijemnej monté¥ne; praci.

EN420:  OCHRANNE RUKAVICE -

2003+  VSEOBECNE POZIADAVKY A

A1:2009  TESTOVACIE METODY
Skiigka obratnosti prstov:
Min.T; Max. 5

EN16350:2014

OCHRANNE RUKAVICE - ELEKTROSTATIEKE
VLASTNOSTI. ODPOR < 1x108

m:rme EN 420:200: hodli

dukty

vnodm vel‘kosu Produkly ktoré suprug vcmealebo prlh§lesne

pohyblivost optiméinu
irovenochrany PREPRAVA A SKLADOVANIE. e skiadjte
nasuchom a tmavom mieste v originalnom balent pri teplote +10
~+30°C. KONTROLA PRED POUZITIM: Ak déjde k poskodeniu
produktu produk\NEBUDE poskytovat optimainu funkenosta
mal by byt produkt
CISTENIE: Nepoui Fiadne chemikdl
prsdmetysustrymmranam\ Rukavice oznatené symbolomprana

htestoc
suladesm\eslnuu\egxs\anvou(ykajucnu
ENY:

boprant LIKVIDACI .

INE:

LB/ odpor <1x10

di  Tentop sahuje
Elek(rus(aucky b (EsD)- dosky ktoré mozupredstavovaizikozhladiska lergickych

cil pripade priznakov precitivenosti Pre
5 a ¢nost Ejendal:

Najm. 0; najv. 4

B Odpomest protiprerezu
Najm.0;najv.5

C udpomustpramrgamu
Najm.O;naju. 4

ABCD  p, Odporost protiprebodu
Najm.0;naju. 4

VAROVALNE ROKAVICE - SPLOSNE
ZAHTEVE IN PRESKUSNE METODE

Preskus gibljivosti prstov: najm. 1; najv. 5

EN 420:
2003

Rokavice 5o krajse od obidajnih rokavic,
zatoje pri posebnih

rokavic bliini premikajo¢
anstm,svznazage.temmmau Zaroiavicezdiemaslive st

zmogUAvostl naj bDlqunar\JE plasti.EN |6350 :2014: Oseba, ki nosi

e, mora biti ustrezno
ozemjena npr. nositmoraustreznocbutev Elektrostatizno

drati, odpirati,

prilagajatiali jihali
medrokovamemzvnem.wmanekspmzwnmsnwm. Naelek-
trostatits arovalnih plivaj
staranje, obraba, kontar

uporaba udobneja - na primer pri
natanénem sestavijanju.

EN420:  VAROVALNE ROKAVICE - SPLOSNE
2003+  ZAHTEVE INPRESKUSNE METODE
A1:2009  Preskus gibljivosti prstov: najm. 1; najv. 5
EN16350:2014

VAROVALNE ROKAVICE - ELEKTROSTATICNE
LASTNOSTI. ODPORNOST MANJ KOT 1x10A8

N

ESD

IEC 61340-5-1:2007
Elektrostatiéna razelektritev (ESD)
- odpornost manj kot 1x10A9Q

Kisikom, za katerega soppotrebne dodatne ocene:

TESNOST IN VELIKOST: Vse velikosti so, kar zadeva udobje, tesnost
ingibljivost, skladne s standardom EN 420:2003, ¢e to ni pojasnjeno

naprvistrani imerne ve Izdelki, kiso
preveéoprueuanomapm bodo omejevali premikanje inne bodo za-
" atite. INTRANSPORT:
uhemin prvotni embalaZi pri

{emperaturi med 10 n 30 °C.PRED UPORABO PREVERITE: C e
izdelek pogkodovan, NE bo mogel zagotavljati optimalne zastite in
gamorate zavreti. Ne uporabljgjte po3kodovanih izdelkov CISCENJE:
Rokavic ne tistite s kemi&nimi sredstvi ali s predmeti z ostrimi
robovi, Za rokavice, oznatene s simbolom pranja, e bilo s standar-

P ko zmoglji
ODLAGANJE: Sklacino  lokalno okoljsko zakonodajo. ALERGENI:
Ta |zdelekvsebu je sestavne dele, kibilahko predstavijali tveganje

i primeru znako

preobiutl jvosti. Vet informacij e na voljo pricruzbi Ejendals.

dac:
dlmensxum corespunzitoare. Produsele care sunt prea largi

de! protecne DEPOZITARE $I TRANSPORT: Se recomandé
onditii uscate siintunec inal la
temperaturi cuprinse fntre +10° 5i+30°C. VERIFICARE INAINTE DE

EN420:  MANUSI DE PROTECTIE - CERINTE

2003+  GENERALE SIMETODE DE TESTARE sau

A1:2009  Test privind dexteritatea degetelor:
Min.1; Max. 5

EN16350:2014

MANUS! DE PROTE

UTILIZARE: In cazul incare produsul este deteriorat, acesta NU va

ELECTROSTATICE. REZISTENTA SUBIX10A80

IEC 61340-5-1:2007

ubstante chimice sau
obiectecu muchuascutltepentru curifareaménusilor Ménusile
marcatec operformants

oferiprotect
X

rezistents sub1x10A9.Q

L13]

eprinint ermedil testelor
L U legislaia loc

‘nconjuritor ALERGENI: Acest produs confine componente care ar

putea constitui unrisc potential pentru reactii alergice. Nu utilizati

produsulin ontactati Ejendal

pentry nformati suplmentare.

KULLANIM TALIMATLARI

KATEGORI Il / ARA TASARIM

URONE 6ZGU0 BILGILER ICIN ON SAYFAYA BAKINIZ

Bu diriinii kullanmadan dnce bu talimatlart dikkatlice okuyun.

SIMGELERIN AGIKLAMASI
o

seviyesinin altinda

X=Test edilmedi veya test yéntemi eldiven

lgili tehlike icin minimum performans

UYARI! Bu irin, asagda sunulan performans seviyeleriile, PPE
89/686/ECde belirtilen ok ekilde
Ancak higbirKiisel oruyucu ekipmanin (KKE) tam koruma

ygun dei

MEKANIK RISKLERE KARSI KORUYUCU
ELDIVEN
Koruma sev.yelen, eldiven ayast

aginive tehlikeli veya digeryiiksek risk-
lidurumlara maru tedbirli ektigini
unutmayin. Performans seviyeleri, yeni durumdaki iinler icin
gegerlidirve sicaklik, asinma, bozulmavs. gibiperformansi etkileyen

blgesinden lciilmiistir. digger faktérl ek kort yansitma;
28:2003 A B i pargalarin par ahip
EN388:2003 AAsmmamukc makinelerin Ikiveya daha
icak kesmesi i, eldivenlericinEN 388:2003 genel siniflandirmasy, en dig katmanin
B. Bigak kesmesi mukavemeti, G 8¢ 3
Min. 0; Maks. 5 performansint i ik yik
C. Yirtima mukavemeti, yayicikoruyucu eldivenleri 3
Min. 0: Maks. 4 iyerek dogru birsekilde topreklanmalir. Elektrostatikyik yayic
ABCD D. Blye § pr yukyay!
Min,0: Make. 4 yanict (ortamlardaveyayaniciya da
patlayicimaddeleri tagir ak, agilmayacak
EN420:  KORUYUCU ELDIVENLER- ayarlanmayacak veya cikariimayacaktir. Koruyucu eldivenlerin
2003 gg‘fbgﬁ:gﬁ'éﬁ?’““ VE  elektrostatik 6zellikleriyipranma, aginma, kirlenme ve hasardan
Parmak e ok defger
Min. 1; Maks. 5 yanictortamlar icin yeterli olmayabilir

Ince montss

ELE OTURMA VE EBAT Timboyutlar, rahatlik, ele oturma ve beceri

eldivenden daha kisadr.

amaclar rtu
20 amaciyla eldwen standart bir

ag
uygundur. Sadece uygun ebattak driinleri kulanin. Gok gevsek veya
ok sikiiriinler saglamaz
SAKLAMA VE TASIMA: [deal olarak kuru ve karanlik ortamda orijinal

EN420:  KORUYUCU ELDIVENLER -
2003+  GENEL E
A1:2009  TEST YONTEMLERI
Parmak beceris testi
Min. ; Maks. 5
EN16350:2014

KORUYUCU ELDIVENLER - ELEKTROSTATIK

OZELLIKLER. 1x10A8 Q ALTINDA DIRENG

IEC 61340-5-1:2007
Elektrostatik desarj (ESD);
1x10A9 Q altinda direng

ketinde +10°ile +30°C arasi sic: KULLANIM ﬁNCESI
KONTRUL Uriin hasar gériirse, ideal korumayt SAGLAMAZ ve imha

dilmesi kir. Asla hasarli bir TEMIZLEME:
Eldivenleri temi; ici kimyasal u
nesneler Y tlg in
tandart testler for siirdirdiig
IMHA: Yerel ALERJENLER: Bu

irin, potansiyel alerjik reaksiyon riski tasiyabilecek bilesenler cerr
Agiriduyarliik belitileri durumunda kullanmayin. Daha fazlabilgiicin
Ejendalsleiletisimkurun
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Textile glove, PVC, phthalate-free, acrylic, polyester,

Lés dessa instruktionel
FORKLARING AV SVMBOLER

lamphg/relevanl for produkten

KATEGORI Il / MEDELHOG RISK
SE FRAMSIDAN FOR SPECIFIK PRODUKTINFORMATION

enomgitt provning eller metoden inte

dots, Cat. Il, green, elasticated 360°, for allround

work

BRUKSANVISNING

SV

r noggrannt innan du anvénder produkten.

VARNING! Den hiir produkten har designats foratt ge
sadant skydd som specificerasi enlighet med PPE 89/686/
EC.Kom dock h3g attingen PPE-produktkan ge fulstén-

L13]

EN 388
1230

2009 g

:2003+A1:

EN 420

MODE DEMPLOI

CATEGORIE Il / CONCEPTION INTERMEDIAIRE
VOIR COUVERTURE POUR LES INFORMATIONS SPECIFIQUES AU PRODUIT

Lisez attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit.

EXPLICATION DES PICTOGRAMMES
0= sous le niveau de performance minimal
pour le risque individuel donné

X= non-testés ou meéthode dessai ut

AVERTISSEMENT! Ce produit est congu pour offrir la protection
définie dans la Directive Européenne 89/686/EC pour les EPI
avec les niveaux de performance présentds ci-dessous. Gardez

ECTYPE EXAMINATION Notified Body: 0075 CTC, 4 rue Hermann

MATERIAL SPECIFICATION Acrylic 60%, polyvinyl
Frenkel, 69367 Lyon Cedex 07 France

chloride 25%, elastane 10%, polyester 5%

SIZE8,10
DEXTERITY 5

TP TC019/2011

12 PAIRS
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BRUKSANVISNING

KATEGORI Il / MIDDELS RISIKO
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPESIFIKK INFORMASJON

Les anvisningene neye for du bruker dette produktet.

FORKLARING AV PRIKTOGRAMMER
0= Under minimumskravet til ytelsesniva for
denne individuelle faren

X=Produktet er ikke testet, eller det er ikke

ADVARSEL! Dette produktet er Iaget ford g| beskyt-
tiPPE 89 detaljerte
resultatene som beskrives. nsdenfor Menhusk atingen

digtskydd och férsiktighet iskfyllda ptée au typ cependant a 'esprit quaucun élément de EPI ne peut fournir une relevant for produktet PPE-artikkel kan g full beskyttelse og at det alltid ma utvises
SKYDDSHANDSKAR MOT MEKANISKA R\SKER ituationer. na gller fér p EN 388:2003 protection compléte et quil convient de toujours prendre ses EN388:2003 forsiktighet ved eksponering for farlige kjemikalier elleri
llery d od tts for under ——]  GANTSDEPROTECTIONCONTRE  Précautions.L. performance concernent les pi nimﬁ:;gsggf&g; andre hoyr erpaetnytt
EN388:2003 anvandningtex.ndtning hoga/laga temperaturer, degrada- LES RISQUES MECANIQUES [étatneut. | enaucunc protection Beskyttelsesniva males iomradet 08 UDrUkt produkt, kan pavirkes underbruk og slitasje feks
Notringamotstind,Min 0 Max 4 tionetc 5 Les indicesde protectionsort surlelieude wavai 403 fnfuence dautes facteurs tels guela ihandfiaten ps hansken. hey temperatur og degerasjon. Ikke bruk disse hanskene nzer
Ao pgarisk for ihakning, For EN 388:2003 galler resultaten for e P ture,labrasion, a dégy Nepasuflser cesgants e elementer som beveger segeller maskiner som har ubeskyt-
D, Punkteringamotstind, Min,o;Max, 4 aterialenihop eller det med hogsta vardet. ABCD o fineset aclassificationge- o . tede deler For EN 3882003 gielder resultatet for materiale
g g A.Résistance  labrasion, Mi nérale EN 3882003 di omportant. ouches ne A.Slitasjemotstand, Min. 0; s o s s
ABCD STORLEK OCHPASSFORM:Handskarna fijerkraven (EN B Résistanca lncoupure Min. 0 refllte pas nécessairement la performance de la couche de surface. 8- Skjremotstand, Min, ; Maks -
Résistance 3 la déchirure, Min. -  Min. 0; Maks.
EN420:  SKYDDSHANDSKAR - ALLMANNA 420:20030mingetannat firstasida S Réststance! ure AJUSTEMENT ETTAILLE: Toutes s siles sont conformes {EN 420, D. Punkteringsmotstand, Min. 0; Maks, 4 PASSFORM OG STORRELSE: Alle sterrelser er ihenhold til
2003 KRAVOCHPROVNINGSMETODER Valjritt storlek for att uppn optimal sékerhet ach funktion. 200 o confort Ialustommont ot 1o ot éntté sauf kravene i EN 4202003 til komfort, passform og bevegelighet,
Test taktiltet/fingerkinsla: Min. 1Max. 5 FORVARING OCH TRANSPORT:Férvaras helst torrt och EN420:  GANTS DEPROTECTION- 3ence quiconcame e confort, fjustement et dext2rit. sau EN420:  VERNEHANSKER-GENERELLE  hyis ke anneter forklart pé forsiden. Bruk bare produkter
: ENE mention contraire en couverture. Ne portez que des produits dune 2003
Handsken & kortare & standarden mérkt  originalfdrpackning vid +10- +30°C. INSPEKTION 2003 ;’gf:g;g gi’;g:‘tﬁ ET ée.Les prodit pserrés estreignentle iriktig starrelse. Produkter som enten er for lase eller
2 ) vibe kanbid il Sadkamfort vid FOREANVKNDNING Anandalcrigenskadadprodukt e eMin tMex 5 etne procurentp deprotection optimal EN- Min 1:Max 5 {)oritram\meciggli‘rgec;/ég.re::zzg%%ﬂgetrestmuhg
[/ texfinmonteringsarbeten. p - TREPOSAGE ETTRANSPORT: Conserver les gants dans un endroit sec eskyttelse :Borlagres tortog
Cela signifie que le gant est plus court & - -
ka ra: nFMrhmmr sndinte kemikalier eller vassa 1a signifie que le gant est pl et sombre, de préfé e, Aur Hansken er kortere enn standard markt i originalemballasjen, mellom +10° - +30 °C. KONTROLL
ENA20:  SKYDDSHANDSKAR-ALLMANNA o o I ) g L CPRECAUT,ONDEMP'E(J, Nepasuil | 7) stomelse g kan ke komfrten FOR BRUK: Hvis produktet bl skadet girdet IKKE optimal
2003+  KRAVOCHPROVNINGS-METODER i \goring Handskar markta med tvattsymbol, har 5 unmellleu[m:fnré(ﬁerm:na:tamsl, (ompr\seentre 10° 6130 3 epasuu liser 9 for spesielle formal som f.eks. ved g :d P g‘d‘ s tp R
A1:2009 Test - tin. 1; Max. 5 ovning, visat hall par exemple, de e a.xser les travaux instruc i i i ma derfor kastes. Bruk aldri et skadet produt
funktion efter tvatt AVFALL: Enligt lokalaregler ochrutiner. spécifiques de précision. dessousVeillez 3 lintégrité de vos gants avant et pendant [utilisation, les 20 ANS & Ikke bruk kjemikalier eller
EN16350:2014 ALLERGENER: Produktenkaninnehallaamnensom forvissa ~ EN420:  EXIGENCES GENERALES ET remplacer sinécessaire. ENTRETIEN: Ne pas utiliser de produits chim- g'n'na Y xm‘“ NSKER - GENERELLE for arengj Hansker merket med
RESISTANS UNDER 1 X10A8 Q) " personerkanbidratilallrgisk reaktion. Omverkansighet 20034 m";{’jDDESD‘ESS"Y‘ — iqueset/ou objets tranchants pour nettoyer les gants, Les A1:2009 e har disertetester, vist seg og
kulle upptradaavbryt for * e lavageont dé destestsstand. quele Min.1;Max. 5 beskyttelsesfunksjonen etter vask AVFALL: I henhold il
EC 61340512007 sterligoreinformation EN16350:2014 lovege naaucun impact sur saperformance. ELIMINATION: Conformé- gy e ot ALLERGENER: Dettep
Elektrostatiska urladdningar (ESD) PROPRILTES ELECTROSTATIQUES mentaux locales ALLERGENE: BESKYTTELS! -ELEK kangienallergisk
. " 8 A
- resistans under 1x1049Q RESISTANCE INFERIEURE A 1108 produit contient desc s pouvant entrainer tlon. 1xioneQ reaks on Skl ke brukes v tegn pa hypersensitivitet, det
allergiques. Ne pas utiliser en cas dhypersensibilité. Contacter Ejendals Dehow for sl edver
IEC 61340-5-1:2007 pour plus d'information.
Décharges électrostatiques (ESD) - E\Ektmstansk utladning (ESD) - itvil, kontakt Ejendals.
résistance inférieure 31x10A9Q ESD. motstand under 1x10A9 Q

LI3]

INSTRUCTIONS FOR USE

CATEGORY Il / INTERMEDIATE DESIGN
SEE FRONT PAGE FOR PRODUCT SPECIFIC INFORMATION

L13]

GEBRAUCHSANWEISUNG

KATEGORIE Il / MITTLERES RISIKO
BITTE DIE PRODUKTSPEZIFISCHEN INFORMATIONEN AUF DER VORDERSEITE BEACHTEN

BRUGSANVISNING

KATEGORI Il / MIDDELHQJ RISIKO
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPECIFIK INFORMATION

Carefully read these instructions before using this product.

EXPLANATION OF PICTOGRAMS
0= Below the mini level

for the given individual hazard
X= i

This product provide protection
specified inPPE 89/686/ECwith fperformance

Nachfolgende Anweisung bitte vor Gebrauch des Produktes sorgfiltig durchlesen!

ERLKUTERUNG DER PIKTOGRAMME

=unter der Mlndeslanfurderung fir das.

However, always remember that no item of PPE

not suitable for the glove design or material

PROTECTIVE GLOVES AGAINST
MECHANICAL RISKS

can provide full protection and caution must always be taken
when exposed torisks. The performance levels are for productsin
| duration of protection

newc reflect the acty

from
area of glove palm.

[EN388:2003 A. Abrasion resistance,
: Max.

B.Blade :mresmanm,

Min. o;

C Tearresistam:e,

Min. 0; Max.

D. Puncture resistance,

Min. 0; Max. 4

ABCD

EN420:
2003

PROTECTIVE GLOVES -
GENERAL REQUIREMENTS
AND TEST METHODS
Finger dexterity test:

Mi 5

The glove is shorter than
astandard glove, in order

to enhance the comfort for
special purposes -for example
fine assembly work.

EN420:  PROTECTIVE GLOVES -
2003+  GENERAL REQUIREMENTS
A1:2009  AND TESTMETHODS
Finger dexterity test:
Min.1; Max. 5
EN16350:2014

PROTECTIVE GLOVES - ELECTROSTATIC
PROPERTIES. RESISTANCE BELOW 1x10A8 Q

N

ESD

IEC 61340-5-1:2007
Electrostatic discharge (ESD) -
resistance below 1x10A9 Q

in place due to other factors influencing the performance
stichas temperature, abrasion, degradancn etc.Donotuse these
gloves near ted part:
et e M e e R
3882003 does not necessarily reflect the performance of the out-
most layer. EN16350:2014: The person wearing the electrostatic dis-
hallb y earthed,eg, by wearing
adequate footwear Electrostati dissipative protective gloves shll
not beunpscked opened adustedorremoved whistinfammable
or ®
subslances The electrostatic properties of the protective gloves
might
damage andmightnotbesuficent for oxygen-eriched fammabe
pl dditi essary.

FITTING AND SIZING: Al sizes comply with the EN 4202003 for com-
fort, fit and dexterity, if not explained on the front page. Only wear the
products inasuitable size. Products which are either too loose or too
tight willrestrict movement and will not provide the optimal level of
protection. STORAGE AND TRANSPORT: Ideally stored in dry and dark
conditionin the original package, between +10° - +30°C. INSPECTION
BEFORE USE: f the product becomes damaged it will NOT provide

the optimal protecti f: Never use adamaged
product. CLEANING: Do not use any chemicals or sharp-edged objects
for cleaning the gloves. Gloves marked with awashing symbol have
throughstandardised testing demonstrated continued performance
after washing, DISPOSAL: According to local environmental legisle-
tions. ALLERGENS: This product contains components that may
be a potential risk to allergic reactions. Do not use in case of
hypersensitivity signs. For more information contact Ejendals.

‘mact

plosive

wear,

icht zum Test eingereicht oder Methode nicht
i den Tt gosignet.

HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR
MECHANISCHEN RISIKEN

Die Schutzstufen werden an der Handfliche des
Handschuhs gemessen.

EN388:2003

WARNHINWEIS! Dieses Produkt wurde entwnckel\ 7 Schutz

Laes instruktionerne grundigt, for ibrugtagning af dette produkt.

FORKLARING TIL PIKTOGRAMMER

gemIBPSA e 0= Under minimum ydelsfe:r:ivezu for den

tenaufgefiihrt. Bitte beachten { d = Ikke send il provning eller metode
persdnlichen Sc hutzbieten. In uegnet til provning i forhold til handske design
allen Risikosituationenist mmer mit hichster Vorsicht zuanceln eller materiale
Di himmer auf BESKYTTELSESHANDSKER MOD
unbenutzte, neue Handschuhe. Die tatséchliche Haltbarkeit des MEKANISKE RISICI
Schut ingsni malt fra

d Grundverschiedener Ei Pindryggoneorae
Temperatur Abrieb, VerschleiR usw. erheblich abweichen. Handschuhe

EN388:2003

. 0;
s Schnmfestlgkelt Mm .
C.ReiRfestigkeit, Min. 0; Max. 4
D. Shchfasngke Min. 0; Max. 4

ABCD

EN 420:2003

SCHUTZHANDSCHUHE - ALLGEMEINE
ANFORDERUNGEN UND TESTMETHODEN
Test Takilitat/Fingerspitzengefiihl Min.1; max.5

Der Handschuh ist etwas kiirzer als der

hen oder ungesichertenTeilen einer
Maschme verwenden Einzugsgefah. Bei Handschuhen mit 2 oder
mehr Schichtengbt e GesamiHlassiizierung gem3B EN 3382003
Leistungder jeder.

nicht

PASSFORM UND GROSSEN: Alle GriRen entsprechen EN 4202003
hinsichtlich Komfort, Passfc hikeit (Fingerfertigkeit), falls
nicht anders auf der Vorderseite angegeben. Tragen Sie nur Handschuhe
inpassender GréRe. Produkte, die entweder zulocker oder zu eng sind
schrénken die nnicht hut

Romoreoe speziellen, wie bspw.

B

LAGERUNG UND TRANSPORT: Maglichst trocken und dunkel in der

EN 420:2003 + A1:2009
SCHUTZHANDSCHUHE - ALLGEMEINE
ANFORDERUNGEN UND TESTMETHODEN

EN16350:2014

kung bei+10°C - +30°C lagern. VOR GEBRAUCH PRUFEN:
Wer\r\ das Produkt beschadigt wurde, wird es NICHT den optimalen

A.Slidstyrke, Min. 0; Maks. 4
B Smlhestandlghed Min. 0; Maks. 5

ikbestandighed, Min. 0; Maks. 4

ADVARSEL! Dette produkt er udviklet til at yde beskyt-
telse, specificeret i PPE 89/686/EC, med de detaljerede
resultater vist nedenfor. Husk dog altid, at intet PPE
produkt kan yde 100 9% beskyttelse, og der skal udvises for-
sigtighed ved udszettelse for farlige kemikalier eller andre
situationer med hojrisiko. Niveauet for ydeevne gzelder kun
dukter. D ikke den faktiske
beskynelsestld paarbejdspladsen, pd grund af andre faktorer,
der pavirker ydelse, som temperatur, slitage, nedbrydning, osv.
5 heden af

ellermaskiner med ubeskytted dele. For handsker med toel-
ler flere lag afspejler den samlede klassificeringi EN 388:2003
ikke nadvendigyis ydelseni detyderste lag,

PASFORM OG STORRELSE: Alle sterrelser overholder kravene
{EN 4202003 hvis ikke andet er forklaret pé forsiden. Brugkun
produkteri denrigtige storrelse. Produkter, der entener for

lase eller for stramme begraenser bevaegelsen og yder ikke det

ABCD
EN420:  BESKYTTELSESHANDSKER -
2003 GENERELLE KRAV 0G
PROVNINGSMETODER
Min. 1; Max. 5

Handsken er kortere end standarden,
hvilket kan give storre komfort ved
eksempelvis finmonteringsarbejde.

o 0G TRANSPORT:
Opbevares bedst tort og markt i den oprindelige emballage og
mellem +10° - +30°C. INSPEKTION FOR BRUG: Hvis produktet
bliver beskaciget, yder det IKKE den optimale beskyttelse
og skalkasseres. Anvend aldrig et beskadlgel produkt

Schutz werden. Niemals ein schadhaftes EN420:  BESKYTTEL IS et
Produkt verwenden, SJ&UBERUNG ZurRelmgungderHandsthuhekeme 2003+  GENERELLEKRAVOG Hand L ‘“‘“‘k tmed t k nolh
Test Taktilitit/Fingerspitzengefiihl Min.1;max.5  spitzen, schar b A1:2009 rengering. Handsker markeret med et vaske symbo 5”29””:"‘
P . ingerspi test opfyldt kontinuerlig: vasl
Sind die Handschuhemit dem waschbar” Symbol gekennzeichnet, Min.1; Max. 5 BORTSKAFFELSE: Inennol i dendanse ogining ALLER-
SCHUTZHANDSCHUHE - ELEKTROSTATISCHE huhe nach werden,sie bieten indeholder derk
AgQ hin d ben Schutz ENTSORGUNI 3 EN16350:2014

EIGENSCHAFTEN.

IEC 61340-5-1:2007
Elektrostatische Entladung (ESD) -
Widerstand unter 1x10A9Q

ALLS : Dieses Produkt enthalt
Risiko fiir i he Reak
seinkonnen. Nicht verwenden bei Anzeichen von Uberempfindlichkeit,
Untersuchung und arztli forderlich

sein.Wenden Sie sichim Zweifelsfall an Ejendals.

BESKYTTELSESHANDSKER - ELEKTROSTATISKE
EGENSKABER. MODSTAND UNDER 1x10A8 Q

N

ESD

IEC 61340-5-1:2007
Elektrostatisk udladning (ESD) -
modstand under 1x1049 Q

pu(en(le\ risiko for allergisk reaktion. Mé ikke anvendes i tilfaelde
af overfolsomhed. Der kan veere behov for saerliganalyse og
radgivning Kontakt Ejendalsi tvivistilfeelde.



KAYTTOOHJEET
KATEGORIA Il / KESKISUURI VAARA
KATSO ETUSIVU TUOTEKOHTAISTEN TIETOJEN OSALTA

POKYNY K POUZITI
KATEGORIE Il / STREDNI RIZIKO
PRO INFORMACE SPECIFICKE PRO PRODUKT VIZ PREDNI STRANKA

VHCTPYKUWS 110 SKCNAYATAUMN
KATErOPUSA Il / NPOABUHYTbIU AU3AUH
VH®OPMALIMIO O MPOAYKTE CM. HA TUTYALHOM CTPAHULIE

L13]
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Pred pouZitim tohoto produktu si pozorné prettéte tyto pokyny.

VYSVETLENI PIKTOGRAMU
0= Pod minimén drovni vykonnosti
pro dané jednotlivé nebezpet(
X=Nebylo podrobenotestuneboje
testovaci névh

VAROVANI! Tento produkt je navrZenk poskytovén{ochrany uvedené
vnorméPPE
nie Nezapominejte viak, %e 24dnd polozka osobnich ochrannych

nebo material rukavice

OCHRANNE RUKAVICE CHRANICI PRED
MECHANICKYMI RIZIKY

Urovné ochrany jsou maFeny v oblasti
dlané rukavice.

EN 388:2003 A Odnlnas( Vit odéry,
in.0; Max. 4

E Udalnnstvm‘.lpmhm

tplnou ochranu a pFi vystavent
e vzdy dodrovat opatrnost. Urowné vikomostijsou
kutetné trvani
oct i i jcich:
naprilad teploty odérek, degradace matenam atd Nepouivejte
tytorukavice v (
nechrénénjmi stV pripadrukavic e dvémanebovice istvami
neodré;
vrstvy. ENWB}SU ZUM Osuba pnuzwaﬁtl {rukavice rozptylujic elektro-

ykonnost,

e EN388; y povrchové

MNepea NCNOAL30BaHNEM NPOAYKTA BHUMATEALHO 03HaKOMBTECh C AAHHO MHCTPYKUNEi

NOACHEHUA K CUMBONAM

0 = HUKe MAHUMANGHOTO YPOBHS
VCTORMUBOCTH K AGHHOMY PHCK

X= MOARNL He NpeABBAeHa AN TecTa
VInV METOA TECTUPOBaHIS! He NPUTOARH
AN ABHHOIA MOARAN

EN388:2003
3AWUTHBIE NEPYATKY OT
MEXAHWUYECKMX PUCKOB
YposHk IPEKTUBHOCTH
VaMepsioTes B o6hacTH

NaAOHHOM HACTH NepYaTKH.
ABCD

A YCTOAMBOCTL K UCTUaHMIO, M. O;
B. VCTOA4MBOCTS K nope3am, Muk, O; Makc. 5

aKc. 4

tatic jt i . napt pouzmm i
Min. 0 Max. 5 C. VCTORMMBOCTS K paspiay, M. 0; Makc. 4
D. VeToiuMaocTs k npoKony, Muh. 0; Mac. 4
;gﬂg',";sw”*'v’w*"‘ st s S e T, g poKon.
ABCD  p.o prostredi bg Havymi ybugnymila EN 420:2003
Min. 0; Max. 4 Elektrostatické viastnosti ochrannych rukavic mohou byt neZadoucim SAWMTHbBIE NEPYATKW — OBLLUIVE "
Zpisobem ovlvnény stémutim, opotfebenim kontaminaci i potkozenim  TPEGOBAHUA U METOAb! UCTbITAHMA
EN420:  OCHRANNE RUKAVICE - anemus(byt dostatenév hot Tect Ha nansues:
2003 OBECNEPOZADAVKY A h M, 1; Marc. 5
e OvACTETODY, KkdemiZe byt nutné provést dal{hodnocent, N
Zkouska obratnosti prstis: ible nepuaTKM Koposie
Mo P MERENT A URCENT VELIKOSTI: echny veliostiodpovidajinormé CTaHABPTHBIX, W B HiX
EN 420200 likostisobratnosti pokud tonent 9.7) vaoStee abinonsTs pasors
Rukavice je kraté(, nezb&nd  uvedenojinak na pre 3 Zlve hodné > °"P°A"‘e;"°'° TUNa, Hanpumep,
rukavice, aby poskytovala velikosti. Produkty, které jsou. i€ tésné, bud ‘TOUHYIO COOpKY.
\epstpohodlipf poutitipro  pofybivost hrany PREPRAVAA  EN 420:2003 + A1:2009
dstnl izel SKLADO! siné héma
It Zni. i NEPYATKMN — OBLLVE
jemné montézn{préci. balenipf teploté-+10 - +30°C KONTROLA PRED POUZITIM: Pokuddojde  TPEBOBAHIAR 1t METOALI MCBITAHMIA
" Kposkozent proditu, NEBUDE produikt poskytovat optimslnifunkenost  Tecr ha noaaxocrs nansuea:
EN420:  OCHRANNE RUKAVICE -
2003+  OBECNEPOZADAVKYA  9mélbybytalkvidouin Nikdynepoutiveteposkozeny produkt ISTENE Mk 1 k.S
A1:2009  TESTOVACI METODY 2 n Zadné chemika rymi
Zkoutka obratnostiprstt:  hranami. Rukavice oznatené jeh  ENIG3SO20M N
otk ob reen ey ; AU b NEpaTKH - InEKTPOCTATHAECKHE
: pop! : CBofiCTBa. YCTOMMBOCTL Hike 1X10A8 Q
#ivotniho prostredi ALERGENY: Tentop
EN16350:2014 iy kter ri tizikozhlediskaal

OCHRANNE RUKAVICE - ELEKTROSTATICKE
VLASTNOSTI. ODPOR < 1x10A8 Q

IEC 61340-5-1:2007

“4/) 0DPOR<1x107

kych
reakel. Nepouzivejte v piipadé priznakd precitlivlosti. Pro dalglinformace
kontaktujte spole¢nost Ejendals:

ELEKTRDSTATICKV VYBOJ (ESD) -

INSTRUCCIONES DE USO

CATEGORIA 11/DISENO INTERMEDIO
(CONSULTE LA PRIMERA PAGINA PARA OBTENER INFORMACION ESPECIFICA DEL PRODUCTO

Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar el producto.

EXPLICACION DE LOS PICTOGRAMAS

0= por debajo del

ADVERTENCIA Esteprouctoseha diseiado para propercionarla

para el riesgo individual dado

proteccién especificadaen EPI 89/686/ECc

X=no sometido a

método de

ificana coninuacion Sin emhargu
rec Plq

prueba no adecuado p
del guante

GUANTES DE PROTECCION FRENTE
ARIESGOS MECANICOS

Los niveles de proteccién se miden en

proporcionar proteccién completa, ysiemprehiayque 2ctiorcon
pr

IEC 61340-5-1:2007
3NEKTPOCTATHHECKNH PAsPAA
(ESD) - yCTOAMMBOCTS HiKe
1x10A 90

NPEAVNPEXKAEHWE! AaHHbIf NpoayKT

Lue ndmé ohjeet huolellisesti ennen tdman tuotteen kayttoa.

KUVAMERKKIEN SELITYS

o6ecneyeHms 3almThbl COrAacHo AnpekTuse PPE 89/686/EC
(MHhopMauwIo NO YPOBHSAM 3aLNThI CM. HXe). TeM He MeHee,

tietyn yksittaisen vaaran osalta

VAROITUS! Tém tuote on tarkoitettu antamaan PPE89/686/
EC-normi anall 5 vksitviskoh

NOMHUTE O TOM, YTO Hil OAHO CPEACTBO

3aLWLMTbI HE MOXET 06eCneYnTb aBCONTHYIO 3aLUNTY.

YpoBHU 3(HEKTUBHOCTV OTHOCSTCS K HOBBIM U3ARAVSM, Ge3

y4eTa AONOAHUTENbHBIX (haKTOPOB Ha PaGoHeM MecTe, TakuX Kak
TeMNPaTypa, TPEHWs, paspyLueHne. AN NepHaToK C ABYMS 1 GONbLUMM
KOAVHECTBOM CAOEB KOMMAEKCHas! KAACCUADAKALIVS, B COOTBETCTBIM C
AwvpekTueoii EN 388:2003, He 06s13aTeNbHO XapakTepH3yeT ypoBeHb:
YCTOAHNBOCTU BHELUHErO CAOSI.

PA3MEPbI. Bce pasMepbi cooTeeTCTByIoT AvpekTuige EN 420:2003,
ONUCLIBaIOLLEI HOPMbI KOMCIOPTa, NOCAAKM Y O PaHNHEHIA

= Ei testattu tai isovellu isilla suori illa. On kuitenki i 5
i Voi taata téydellista
MEKAANISILTA VAAROILTA suojaustajasiksi
SUOJAAVAT KASINEET ilmaisevat: ),
tydpaikalla
Kammenosan alueelta. teki6ists, ton
EN 388:2003 ,laad isestajne. Ala
A Min.0;Max.4 & Kasineita likk isuoj
B.Vii Min.0; Max. 5
C.Repéisykestavyys, Min.0; Max. 4 e ——
D. Puhkaisulujuus, Min. 0; M MENEE R T

kokoisia tuot-

ABCD
FOAEIDOHGETA SEAMSTO HE OrogapARaere 2 TUTYNGHOR CTpaHMLEE.
TonbKO COOTBETC EN420: VLEISET SOVITTAMINEN JA KOON VALINTA: Ka:jkkw Koot tayttavateEN
KaK TECHA, TaK 1 EAMLIKOM CBOGOAHEA MEpHTKE YART CTECHSTS 2003 VAATIMUKSET JA 4202003 -nor istuvuudenja
ABVIXEHUS, He 0GCTIeHMIBas ONTUMANEHI YPOBEHb 3ALLUTHL TESTAUSMENETELMAT
XPAHEHIIE VI TPAHCNOPTUPOBKA. PeKoMeHAYETCA XpaHWTh B TEMHOM Tunmherkkyys/sarmmapparyys teita. Liian [Gysat tai tiukat tuotteet estavat liikkeita eivatka anna
1 CYXOM MeCTe B OpUTHANLHO/ ynaKosKe npu TemnepaType +10 - +30 C. Min. 1; Max optimaalista suojausta. VARASTOINTI JAKULJETUS: Séilytys

CPOK MOAHOCTW NPW XPAHEHWW. Ans nep4aTok 0AHOPa3oBoro
MCNOAL30BaHWs - 36 Mecsiues OT AaTbl NPOM3BOACTBa. AaTa
POM3BOACTBA YKa3aHa Ha yNaKkoBKe. A NEpHaTOK ADYrVIX KaTeropu,
NPV COGNOAEHIM YCAOBIAI XPAHEHMS!, CPOK FOAHOCTYA NP XPAHEHN He
VCTaHaBIVIBAETCA, AV NEPHATOK ADYTVIX KATeropwiA, NPy COBNIOACHIM
YCAOBWY XDaHEHW, CPOK FOAHOCTM NPV XPAHEHYM He YCTaHaBAMBAETCS,
NPOBEPKA NEPEA UCNOAL30BAHWMEM. Ecmm NpoayKT NOBPEXAEH, OH
HE o6ecnesmT onTManbHbIiA YpOBEHb 3alLMTLI; Takoi NPOAYKT CheayeT
YTUAM31POBaTE. HAKOTAA He UCNONb3YiATE NOBPEXACHHbIE NPOAYKTbI.
OYNCTKA. He Mcnonb3yiTe XuMU4eckve CpeACTBa v OCTPbIe NPeAMETbI
/A OHUCTKM NepHaTOK. MepyaTkm ¢ CMBONOM «CTUpKa

0- +30C.KAYT-

antamat mitat. Tamén avulla voidaan
mukavuutta esim.

TOA EDELTAVA TARKASTUS: Vaurioitunut tuote on havitettava.
PUHDISTAMINEN: Alé kayta kasineiden puhdistamiseen kemi-

asennustdihin. kaaleja tai Tuotteet
EN420: - YLEISET ovat standardisoidu ttanut
2003+ VAATIMUKSET JA suojaominaisuutensa pesunjalkeen. HAVITTAMINEN: Paikallisten
A1:2009 TESTAUSMENETELMAT ALLERGEENIT:
Temtolerkkyy=/sorminéppd Tama jotkavoivat [
- 1iMax. aiheuttaa allergisia reaktioita. Ala kayta tuotetta, jos saat ylinerk-
ENT63502014 kyysoireita, Kysy tarvittaessa lisatietoja Ejendalsilta

06eCneyu1BaloT 3asBAeHHbIN YPOBEHb 3aLUNThI U NOCAE CTUPKN.
YTUAUAUMS. B COOTBETCTBIAM C MECTHBIMU NPUPOACOXPAHHBIMA
HopMaMu 1 Tpe6oBaHusMi. ANEPTEHbI. AaHHbIA NPOAYKT COABPXNT
KOMIOHEHTBI, KOTOPbIE MOrYT GbiTb NOTEHUMANLHO BANEProoNaCcHBIMM.
He ucnonb3yiiTe Npu NpuU3Hakax ranepHyBCTBUTEABHOCTU. ANS
A MHCOp! Ejendals. Anst

Nep4aToK APYriX KaTeropuid, NPi COGAKOABHMIN YCAOBUIA XPAaHEHMS, CPOK.
FOAHOCTM NPIA XDAHEHIM He YCTaHABAVIBAETCS.

KASUTUSJUHISED

KATEGOORIA Il / KAITSEKS MEHAANILISTE OHTUDE EEST
UKSIKASJALIKU TOOTEINFO LEIATE ESILEHELT

Lugege enne antud toote kasutamist kdesolevat juhendit hoolikalt.

PILTIDES LGITUS
= Antud ini
imivustaseme.

HOIATUS! Antud toode on mdeldud kasutamiseks olukorras kus
Ene) ahk kaitse PPE direktiiviga 89/686/EC kehtestatud oludes

iduaalriski kohta alla minimaalse

Kinda disain v61 materjalijaoks sobilik!

tos en perfectas condicionesy i6n
protecciénenellugar factore:
fl laabrasion,

a zona de la palma del guante. I degrocacion etc No ulice stos guantes cerca de macinaro
on
EN388:2003 A. la N388:2003
Min. 0; méx. 4 I compor apaexterna EN
B.Resstenciaa loscorts por  35020m41 6
hoja, Min. 0; mé 5 i .
C Reslsten:\aamesgarro E"E“‘“ ot i s " - porejern
Yy plo, adecuado. cién
ABCD D. Resistenciaal. by abrir, ajustar
Min. 0; méx. 4 niretirar P
6 Lax
EN420:  GUANTES DE PROTECCION: trostatics i6n pueden
2003 REQUISITOS GENERALES Y verse. afectadasnegauvamente por el envejecimiento, el desgaste, la
METODOS DE PRUEBA ypocklonnosersficntesenatmésfras
Prueba de destreza digital: h ecidas con ox{geno, d
Min.1; méx. 5

El guante es més corto que un
‘guante estandar con el fin de
mejorar el confort para fines

de montaje de precisicn.

especiales; por jemplo, trabajos

St

AJUSTE Y TAMARO: Todos los tamarios cumplen lanorma EN

meele, et
ukskl isikukaitsevahend ei taga taielikku kaitset ja riskiolukorras
tuleks alati tegutseda ettevaatlikult. Kaitsetasemed on toodud

0M|NA|suuDET VASTUS ALLE1 xm Aa Q

IEC 61340-5-

07
in purkaus (ESD) -
vastus alle 1x10A9 Q
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HASZNALATIUTASITAS

1I. KATEGORIA / KOZEPES KIVITEL
LASD: TERMEKSPECIFIKUS INFORMACIOK CIMLAPJA

A termék hasznalata el6tt figyelmesen olvassa el ezeket az utasitasokat.

APIKTOGRAMOK MAGYARAZATA
0=Amin eljesitményszint alatt az
adott veszélyre

X=Nem tesztelték, vagy a v\zsgalall

FIGVELMEZTETES' EzlatermekelaPPEBg/ﬁBB/EK altal
tervezték, melynek

3l8bbéthatc Arraazonban mindig gondolon, hogy a PPE egyik

intjei

médszer nem
kivitele vagy anyaga szempnnqahnl

K AD MEHAANILISTE OHTUDE EEST ) -
i peopesa piirkonnast. i ud VEDOKESZTYU MECHANIKAI
EN388:2003 kestvust KOCKAZATOK ELLEN
- muud teguridnagu temperatuur kumine, l3gunemine ne Kindaid Avédelmi szinteket a kesztyd tenyér
A Kulumlskmdluvam 0;Max. 4 eitohi il
Ieheduses Kehe- v enamakihiiste kimaste korral e prugi EN

ABCD
EN420:  KAITSEKINDAD - ULDISED NOUDED JA
2003 TESTMEETODID

toimivust.

EN16350:2014: Elektr
kandevisik peab

maandatud, st.

laengut

4202003 en cuantoa comodidad,
la primera pégina. Utilice tansolo productos dela tahz ade(uadz Lor.
productos g

cién.

EN420:  GUANTES DE PROTECCION: ALMACENAMIENTO Y TRANSPORTE: dealmente deben almacenarse
2003+  REQUISITOSGENERALESY  enunlugar secoy oscuro,dentro del paquetecriginal aentre 10°y 30°C.
A1:2009  METODOS DE PRUEBA INSPECCION ANTES DEL USO: Siel productoresulta dafiadoNOpropor-
Prueba de destrexa digital: e cié harse. No utilice nunca
Min. 1;m: unproducto dafiado LI e productos quimic
EN16350:2014 L -ados conun
GUANTES DE PROTECCIO! imbol izadasun

ELECTROSTATICAS. RESISTENCIA POR
DEBAJODE1x10A8Q

IEC 61340-5-1:2007

rendimiento sostenido después del lavado. ELIMINACION: Conformeala

leg\slaclonmedmamhxental local. ALERGENOS: Este producto contiene
unriesgo ial dereacciones

a\ergxcas Noutilizar en caso de observar indicios de hipersensibilidad.

LM/)) resistencia por debajo de 1x1049

CATEGORIA

2 ontacto con Ejendals

ISTRUZIONI D'USO

1l / PROGETTAZIONE INTERMEDIA

PER INFORMAZIONI SPECIFICHE SUL PRODOTTO, VEDERE LA PAGINA ANTERIORE.

Leggere attentamente le istruzioni prima di utilizzare questo prodotto.

SPIEGAZIONE DEI PITTOGRAMMI
I disotto del livello minimo di presta-
niper il pericolo individuale dato

ATTENZIONE! Questop p
I E suiDPl,c
indicati. Tuttaviaricordate cf

pecifi

EN388:2003 A.Kopésallsig, Min. 0; max. 4

teljes védelmet, ezért mindig legyen dva-
tos,hakockézatnak vankitéve. Atelsitményszintek a termék
tjallapota és nem tilkrozik

6 tényezsk, mint példula
hatdsat. Ne h: {f

keszwu\mozgoelemek illetve fedetlen alkatrészekkel bird, gepek

kozelében.Tobbrétegkesaty el a2 EN 3882003 st

| feltétlentlalegkil

ellenllds, Min. 0;max. 5
C. Szakitészilardség,
Mm 0;max. 4

D. Szirassal szembeni

tukrozw EN 16350 zom Azelektrosztatikus disszipativ védckes-

2yiit foldeltnek kell lennie, pL
megfeleld cip
omagolni Kinyitni bedlltani
yilékony vagy nyezetben, vagy gyuilé
védSkes-

2tytk 4

zregedés,akopés, aszemyez6dés ésasérilés, éslehet hogy
tlékony krnyezetben, ahol

tovabbi bvintézkeds )

ILLE KFnF ESMERETEZES AzusszesmeretazEN4202003

szerinti az

Liikuvustest: Min. ; Max. 5 tohilahtipakkida, avada, kohandada ega eemaldadaplahvatus-vai ABCD ellendllés, Min, 0; max. 4

o : ’ ° . o

detailsust eeld: [—— o 1 EN420:  VEDGKESZTYU - ALTALANOS

" | o - 2003 KOVETELMENYEKES
kindast lihem. & nenemine KuLmine, VIZSGALATIMODSZEREK
p T max. 5
EN420:  KAITSEKINDAD- OLDISEDNOUDEDJA  kus
2003+  TESTMEETODID A yos
AL:2009  Likuvustest: Min. ;Max.5 SOBIVUS JASUURUSED: ik suurused astovadmugavuse, keszty(inél videbb, hogy
EN16350:2014 sobivusej EN 420200 z
- ELEKTROSTAATILISED margnudte\sm Kandkeamunsobwasuurusegatootend Liiga [Gdvalt példaul

OMADUSED. TAKISTUS ALLATx10A8Q liikumistja ei pak

IEC 61340-5-1:2007
Elektrostaatiline laeng (ESL),inglk
ESD - takistus alla1x10A9 Q
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1| KATEGORIJA / VIDUTINIO SUDETINGUMO KONSTRUKCIJA
DAUGIAU INFORMACLIOS APIE GAMIN] RASITE PIRMAME PUSLAPYJE

nincs mé acimlapon. Csak 6méretd lermekel
hasznéljon.Atillaza vagy tGl szoros termék korlatozzaa mozgssban,

), az eredeti

ka\tse( HOIUSTAMINE JA TRANSPORT: Ideaslsed hu\utmglmused EN420:  VEDOKESZTYU- ALTALANOS o fooiocti oo i enfois onimtor TARGLAS 6
2003 + KOVETELMENYEK ES S: MJ i P b556tét
rivaherikus +10°- +30°C KONTROLLIGE ENNE KASUTAMIST: A1:2009  VIZSGALATI E Arolands +10°C 65 +30°C kidtt ELLENORZES
Kahjustatud toode EI PAKU opti Kaitsetjasell Ujigyességi teszt: Min.1; max. 5 HASZNALATELOTT Haa termék megséri, akkor NEM ny(toptimais
viskama. Arge kunagikasutage kahjustatudtooteid PUHASTAMINE. 163502014 elmet, ezértm
iteravate VEDOKESZTYO terméket. TISZTITAG: Ne hasznalonvegysroreket vagy dlos zéls
sar Pesemist ELEKTROSZIATKUS TULAIDONSAGOK térgyakat akeszty( tsztitdsdra Amosas ellel elltott kesztydk
astava ELLENALLAS1x10780 hoy amosa:
KASUTUSELT KORVALDAMINE: L Shtunalt kohtkont kookion. uténis fennmarad ARTALMATLANITAS: A helyikornyezetveédelmi
nanduetest, ALLERGEENID: Antud toode sisaldab komponentt IEC ALLERGENEK: E2a termékolyan
anouete EE ‘ ponente. mis a anyagokat s tartalmaz, amelyek allergids reakcidk potencidlis
lendllds Saatit &k Tulérzékenységesets 4la Tovabbi

L.
ihendust Ejendalsiga.

NAUDOJIMO INSTRUKCUA

Pradédami naudoti 3j gaminj, atidZiai perskaitykite instrukcija.

ZENKLY REIKSMES
0 = Zemiau, negu minimalus charakteristikos
Iygmuu konkregiam pavojui

X=Non sottoposto all d
diprova adatto per la pmgettazmne oil
materiale del guanto

GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO |
RISCHI MECCANICI

ba bandymo metodas

&ingradodi forni

dosiéespostiarischi el

iifert
protezione sl luogodilavoroacausa dialtrifattoriche nfluiscono
\ahra ione, |:

Iivelli di
nella zona del palmo del guanto.

EN388:2003 A Resistenzaall'abrasione,

ecc
omacchinari conpar

Periguantic pil
o

i b laclassificazione
nec EN163502014:
Mm OiMax.5 Lapersonac i
. c terra,ad dossando cal d
Mm.cr,Max.A P—
ABCD D Resistenzaallaperforazione, &2€:'8U2 ! "
Min.0; Max. 4 aperti,regolatiorimossi plosive, 0
d d losive. Le
EN420:  GUANTI DI PROTEZIONE

2003

-REQUISITI GENERALIE
METODI DI PROVA

Test di destrezza:

Min. 1; Max. 5

Il prodotto & pil corto diun
‘guanto standard, al fine di
migliorarne la comodits per
esempio lavori
dimontaggio di precisione.

EN420:  GUANTIDIPROTEZIONE
2003+  -REQUISITI GENERALIE
A1:2009  METODI DI PROVA

Test di destrezza: Min. ; Max. 5
EN16350:2014

GUANTI PROTETTIVI - PROPRIETA
ELETTROSTATICHE. RESISTENZA
INFERIORE A1x10A8Q

IEC 61340-5-1:2007
Scarica elettrostatica (ESD) -

y oSt ,\
/) resistenzainferiorealx10A90Q

pregudicate da nvecchiamento,usura,contaminazione e danni, e o-
fentiper. ili hit
diossigenoin cuisononecessarie ulteriori valutazioni.

VESTIBILITA E TAGLIE: Se non diversamente indicato nella prima
pagina, tuttele: mlsurasunu cnnfunm allanorma EN 420: zuuz inquanto
acomfort, dellataglia
corretta Iprodum troppo larghi o troppo stretti limiteranno il movi-
mento e non forniranno il livello ottimale di protezione. IMMAGAZZI-
NAMENTU ETRASPORTO: Le cundmmnv diimmagazzinato idealisono
b le, tra+10°C e +30°C.
CONTROLLARE PRIMA DELL’USO Seilprodottoé dannegg\am NON
fornira

PULIZIA: dotti chimici
0 oggetti taglienti per la pulizia dei guanti. | guanti contrassegnanmn
[opportuno simbolo hanno dimostrato, attraverso test standardizzati,
dimantenere e stesse prestazioni dopoil lavaggio. SMALTIMENTO:
Secondolenor bientalilocali. ALLERGENI: O

contiene componenti che possono costituire un potenziale rischio di
reazion allergiche. Non usare in caso di segni di ipersensibilita. Per
maggiori informazioni contattare Ejendals.

pirstiniy modeliui, medZiagai.

APSAUGINES PIRSTINES NUO MECHANINIO

POVEIKIO

Apsaugos lygis matuojamas pir3tiniy

delny plote.

EN 388:2003
A Atsparumas trinciai
B. Atsparumas pjovimui M
C. Atsparumas pl Mi
D. Atsparumas pradirimui M

Z

ABCD
EN420:  APSAUGINES PIRSTINES. BENDRIEJ!
2003 REIKALAVIMAI IR BANDYMU METODAI 15 arspro

Pirsty miklumo testas: Min. 1; Maks. 5

Sipiritiné trumpesné u% standarting
tam, kad teikty patoguma tam tikromis
salygomis, pavyzdziui, atliekant smul-
kius surinkimo, montavimo darbus.

EN16350:2014

APSAUGINES PIRSTINES. BENDRIEJI
REIKALAVIMAI IR BANDYMU METODAI
A1:2009  Pirsty miklumo testas: Min.1; Maks. 5

ISPEJIMAS! Sis gaminys turi apsaugoti pagal direktyva
89/686/EEB del asmeniniy apsaugos priemoniy (AAP), tikslius
jo charakteristiky lygmenis rasite Zemiau. Vis délto turite atsi-
minti, kad joks AAP li suteikti vi

IIKATEGORL)
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Pirms izstradajuma
PIKTOGRAMMU SKAIDROJUMS

em minimala ekspluaticijas.

LIETOSANAS INSTRUKCLIA

informéciokeért vegye fel akapcsolatot az Ejendals vallalattal.

A / VIDEJI SAREZGITA UZBOVE

LAIUZZINATU STKAKU INFORMACLIU PAR IZSTRADAJUMU, SKAT. PIRMO LAPU

lieto3anas riipigi izlasiet 3o instrukciju.

BRIDINAJUMS! Sis izstradsjums ir parecizts aizsarczibas
askana ar direktivu PPE 89/686/EC, precizi

agibu i

todel visuomet reikia bit atsargiam, kal egzistuoja rizika
Charakteristiky lygmenys yra skirti gaminiams, naudojamiems
idealiomis salygomis. Jie nerodo tikrosios apsaugos trukmes
darbo vietoje dél kity jtaka darantiy veiksniy, pavyzdziu,
temperataros, trinties, suirimo ir kt. iy pirstiniy

prie judaniyjrengimy ar mechanizmy, kurie yra be apsaugos.
Dviejy ar daugiau sluoksniy pir&tiniy bendra EN 388:2003 kla-
sifikacija nebitinai rodo iorinio sluoksnio charakteristikas. EN
16350:2014: Asmuo, dévintis apsaugines antistatines pir&tines,
privalo tureti tinkama Zeminima, pavyzdiui, aveti tinkama
avalyng. Antistatiniy pir&tiniy negalima iépakuoti, atidaryti,
matuotis ar Salinti, esant degiai ar sprogiai aplinkai, dirbant su
matuiott ‘ P

bes galli tapti del pirktiny
senéjimo, susidévejimo, uZterStumo ar pazeidimy. Siy pirstiniy
elektrostatiniy savybiy gali nepakakti, dirbant degioje deguo-
nies prisotintoje aplinkoje - bitina papildoma analize.

TINKAMI DYDZIAL VisidyciZiai fitnka EN 4202003 potogumo
irstymiklumor slapyje
nérakitaipnurodyta, Devemeuknnkamodydmgam.mus
Latsvosarperdavg gtempmsp\rsnnesvarzys udesius irnesuteiks
i Geriausia

iki+30°C. TINKA NAUDOTI \/Aenkamnes pirstines -36 ménesius

IRSTINES. ELEK
ATSPARUMAS IKI1x10A8Q

IEC 61340-5-1:2007
Elektrostatiné iSkrova (ESD) -
atsparumas iki 1x1049Q

nuo pagaminimo datos. Pagaminimo data - ant pakuotes. PRIES
NAUDOJIMATIKRINKITE Je\gugammyspaze\slas isneatlis

savo paskirties - jj reikia &

gaminio. VALYMAS, Nemucokite okugchemmlqmedzxagqarasmq
daxktq pirs Yt Pirstines, pa )
standar bandk bes, jas i¥skalb

ISMETIMAS, Pagal vietos aplinkosapsaugos oty s, ALERGE-
NAI.Sio gaminio sudétyje yra komponenty, galinciy sukeltialergines
reakci jei odallabai jautri. D

Cios, ijo
gausite, susisieke su Ejendals

apdraudgjumam ekspluatacijasTpasibu fmeniir noraditi zemak. Tomer nemiet véra,
iesniegts testazanai, vaiarf Ka neviens individuslas aizsardzibas idzeklis nevar nodroginat
testétanas metode nav pilnuai , tada), riska apstak|os, i aievero piesardziba
uzbivei vai materialam Ekspluatacijasipagibu meniirnorsditijauniem, nelietotiem
CIMDI AIZSARDZIBAI PRET tie darba
MEHANISKIEM RISKIEM viets citufaktoru de|kas etekmé ekspluatacias pasibas, pemé-
limeni tiek mériti cimdu ram, nnrhlum utt. Sosci kst
plakstasdafs zons. lietot i i ericém ar neaizsargatam

EN388:2003 A.Nodilumizturiba,

dafam Divuvaivairku slany cimdiem visparga EN 3882003
klasifikaci a ijas
Tpasibas. EN16350:2014 Psrsunal kuralieto. cimdus, kas neuzkraj
statisko elekiribu, i bUt pareizisazemetai, pieméram, valkajot
thilstos Cimdus,k: by, nedrikst
izsainot, atvért, pielagot vai novilkt, atrodoties viegliuzliesmojo3a
vai spradztenblslama Vide, vai artkamer notiek darbs ar viegli uzlies-

in.0; Maks. 4
B Noturiba pret egrie-
zumiem, Min. 0; Maks.
C.Noturiba pret plisumiem,
Min.0; Maks. 4

ABCD D, Nmurihapre( caurdurgan,
Min.0; Maks.
EN420:  AIZSARGCIMDI-
2003 PRASIBAS UNTESTESANAS
METODES

Pirkstu kustiguma tests:
Min. 1; Maks. 5

saki par standarta
cimdiem, lai nodroginatu
komfortu Tpagiem mérkier
pieméram, precizas montatas
darbiem.

Aizsargcimdu elektrostatiskas
e e et ey
un bojajum, un tas var nebit pietiekamas ar skabekli bagatinatas

, kur ir nepiec

tgjumi

IZMERI UN TO IZVELE: Ja vien pirmaja lapa nav noradits savadak,
visi izmeriatbilst standartam EN 420: 2003, attieciba uz komfortu,
atbistota Grotaizméra

Parak valigivai park cie3i
unnenocrofings optimalo izsardzibas fimen. UZGLABASANA UNTRA-

EN420:  AIZSARGCIMDI-
2003+  PRASIBAS UNTESTESANAS
A1:2009 METODES
Pirkstu kustiguma tests:
Min. T; Maks. 5
EN16350:2014

NSPORTESANA: Ja

temperatirano +10° [z +30°C PARBAUDE PIRMS LIETOSANAS: Ja
bojats, tas' al

untade]irjizmet, Bojatuizstradsjumu etot necrkst. TIRISANA: Cimdu

titEanainedrikstizmantot

Standartizetos testos noskaidrots,kacimd kas mariétiar mazgasanas

AIZSARGCIMDI - ELEK
PRETESTIBA MAZAKA PAR1x10A8 Q

IEC 61340-5-1:2007

\mhnlu nul

L Saskanaar
joma. ALERGENI: Sis izstradajums satur vielas, kas var zraisit alergiskas
reakcijas. Nedrikst ietot,ja  par3duss paaugstingtas jutibas pazimes,
L

pretestiba mazaka par 1x10A9 Q

s uznémumu"Ejendals’.



INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE
CATEGORIA Il / DESIGN INTERMEDIAR
CONSULTATI PRIMA PAGINA PENTRU INFORMATI| SPECIFICE PRODUSULUI

INSTRUKCIE UZYTKOWANIA
KATEGORIA Il - KONSTRUKCJA POSREDNIA
SPECYFIKACJA PRODUKTU ZNAJDUJE SIE NA STRONIE PIERWSZE)

GEBRUIKSAANWIIZING
CATEGORIE | / MIDDEN-ONTWERP

ZIE VOORPAGINA VOOR PRODUCTSPECIFIEKE INFORMATIE
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LI3]

Parcurgeti cu atentie aceste instructiuni inainte de utilizarea produsului.

LI3]

Lees deze handleiding aandachtig door voordat u dit product gebruikt.

Przed rozpoczeciem uzytkowania produktu nalezy doktadnie przeczytac ponizsze instrukcje.

VERKLARING VAN DE PICTO- WAARSCHUWING!Ditproduct’s hemingte O PIKTC OSTRZEZENEIProdukt z5p tak,aby zpewniat EXPLICATII PRIVIND PICTOGRAMELE te conceput,
GRAMMEN pecific met hetgedetail- P s folrr A h skutecznoscipr: ponize], ool il st Performants pentru protectia specxﬁcata i Directiva 89/686/CEE privind echi-
= Onder i [ m’e Ay wymag 8 zgudmezwymagamamdyrektywy PPEB9/686/EC Nalezyjed- b Nmm e tesfululsau metodei de pamentulindividual de protectie, cunivelurile de performants
voor hetgegeve" afzonderlukegevaaf teerd. Houd echter hte dat; kele PBM fr Kawicanie byta testowana lub metoda nak pamietac, ze zgodnod¢ z wymaganiami dyrektywy PPE nie jout P -ate mai jos. Cu toate acestea, retineti c3 niciun
X= xm qndgmurpe;ian de (:st of test- herming altijdvoorzic tesm‘?wania e jes{ﬂ dpowiednia dla danej rekawicy  22Pewnia catkowitej ochrony,dlatego w warunkach zagrozenia mmmlm manusilor echipamentindividual de protectie nupoate oferioprotectie
methodels it geschikt v betontne  warg o's.Depi e nalezy zawsze R i P e ol ¢ b Niveuried
ijnvoor de proc overeenmet iedlaja one rzeczy- MANUSI DE PROTECTIE IMPOTRIVA Eprecaunemmumentu expuneriilariscuri Nivelurile de 5
BESCHERMENDE HANDSCHOENEN YELL sC p alsgevolgvan REKAWICE CHRONIACE PRZED ZAGROZENIAMI wistego czast ochrony w miejscupracy, gdzie obecne sa czynniki RISCURILOR MECANICE P ratn ot deprotacte ol de munci o
TEGEN MECHANISCHE RISICO'S andere fac MECHANICZNYMI wplywajacena skutecznoécothmny takiejak . tarcie, tie sunt misurate in Urataefectivde protectielocu demunci i cauza sior
Beschermingsniveaus zijn slitage, aantasting enz Gebruik deze handschoenen ietinde Poziomy ochrony sa mierzone z obszaru czeci 2uzycie itp. Rekawic | Zona palmei manusit. factoricar formanta, precum 3
‘gemeten vanaf van de handp buurt macinesmetonbeschermde  chuytnerekawiy ruchomych lub maszynzmezahezpleczcnymlcZ‘;Sclaml Dla ) . abraziunea, degradareatc Nuunhzatl aceste manusiin
de handschoen. nderdeln Voor handschoenen et teeof meer lgengeeftde rekawic EN388:2003 A Rezistent apropiereacl upiese
EN388:2003 A.Si algemene classificatie van EN 3882003 niet noodzakelijkerwijs EN 388:2003 normy EN 388:2003 nie musi odpowiadac poziomowi akoécx in. 0;Max.4 pcazsslond im
V.0 Mo & depr ; 63502014 De A Odpormosénalsranie M oM. 4 Warstiy zewngtr) EN16350:2014: osoby e B. Rezistent3 la iiere, clasifici 38820 esar
p ostatiscl hermende A Odpornoéé na prze Maks.5  chroniace pr ostaty Min. 0; performanta stralulul exterior. EN 16350 2014:Persoana
g handsc dengeaard, - Ocpornoéénaosdaré faks.4 by ione, np.nosié < R“'“‘"”f rupere, carepoay protectie trostatics
¥ bij. door het drage choeisel he A.Odpornoéé na przektucie, Mm 0;Maks. 4 i tadunki I Min. 0; Max. . trebuiesd jatain: deL 3
G 5‘“““”“;"*"‘ uitgepakt, N HEe O i menaledy ABCD D, Redistens laprforaie, prin purtarea deTncélaminte adecvats. e interzice despa-
ABCD D. Perforatieweerstand, geopend, aangepast of verwijderd als de drager zich bEvnn?t ineen pamg \ubwybuchcwe atakze podczas mampulac jiz substanc jami 0:Max. chetarea, deschiderea, ajustarea sauscoatereamanusilor de
i 4 i e E"Pd"s‘e"e EN420:  REKAWICE OCHRONNE - WYMAGANIA uchowymi ne wtadciwosci EN420 MENUS! DE PROTECTIE - CERINTE [EELECHECTE trostatics
EN420:  BESCHERMENDE = 5 Lo ange 2003 OGOLNE | METDDVT%I&M“"‘ rekawic uchmnnych moggniekorzystniewptywat:okres 200: ?EESTER_A_LE $IMETODE DETESTARE it
2003 HANDSCHOENEN - ALGEMENE  door veroudering slijtage, vervuiling en schade, enzijn mogelijk niet Min.1; Maks. 5 protectxe pc(ﬁafectate i mcdneganvprmmvechlre uzur,
g g 1% Maks. Min. 1; Max.
EISENENTESTMETHODEN e zapewnlacudpcwx‘efr\lej uchmnywatmosferach:«zbugacunychw in. 1; Max. 5 el o
e 1 VT Rekavicakrétsza jest testo Manusa este mai scurts decit pentruatmosfereleinflamabileTmbogsfite cu o><|gen,unde

ardowej, przeznaczona do zastosowarh

rtatidoar,

Min.1; Max. 5 o
} 3 minusa standard pentru a sunt necesare evaludri suplimentare.
De handschoe PASVO 4202003 voor specjalnych; zapewnia wigkszy komfort  DOPASOWANIE | ROZMIAR: Wszystiie rozmiary 53 zgodnez 7] spori confortul pentru utilziri
andsc . norma EN 420:2003 okreélajaca wymagania dotyczace komfortu,
standaerdhandschoen, teneinde  Comfort al ht P przyktad L eCnOCL iol i dnions iaeaeina plensse [/ speciale - de exemply, lucrari POTRIVIRE I DIMENSIONARE: Toate dimensiunile respects EN
0 het comfort te verbeteren voor hikte maat. Pro- <tronte Pro dulealezy m‘é ‘c, Wy(g(;“g wodpovie deO doppaw ) fine de montaj. 420 20031 ceea ce priveste confortul, potrivireasi dexteritatea,
5 3

bijzondere doeleinden - bijvoor- ciuctendie telos of e strakitten, b het
beeld bij fijn OPSLAGENTRANSPORT:Deprodcten
Kunnen et in
EN420:  BESCHERMENDE de oorspronkelijke verpakking tussen +10°-+30°C. INSPECTIE VOOR HET
20034 HANDSCHOENEN - ALGEMENE GEBRUIK: e et procict bescaig okt e et NI decptima
A1:2009  EISEN EN TESTMETHODEN indien het product beschadigd raakt, bied het < opimale
! ESTM het d Gebruiknooit cenbeschad-
Min.T: Max. 5 lgdpruduct bruik hemicalién of P pen
voor het de handschoenen. Bij handschoenen die
EN16350:2014 tests
BESCHERMENDE HANDSCHOENEN zenahet VER-
- ELEKTROSTATISCHE EIGENSCHAPPEN. |
WEERSTAND ONDER 11048 Q ALLERGENEN:Dit
productbbevat isicoop he reactie

IEC 61340-5-1:2007
Elektrostatische ontlading (ESD) -
weerstand onder 1x10A9Q

N

ESD

Niet,

Neemvoor meer informatie contact op met Ejendals.

) POKYNYNAPOUZITE
KATEGORIA Il / STREDNE POKROCILY NAVRH

PRE INFORMACIE SPECIFICKE PRE PRODUKT POZRI PREDNU STRANU

Pred pouZitim tohto produktu si pozorne precitajte tieto pokyny.

VYSVETLENIE PIKTOGRAMOV
0= Pod minimlnou troviiou vikonnosti pre
dané jednotlivé

VAROVANIE!Tento produkt jenavrhnuty nia poskytovanie.

oct jvnorme PPE ESsp Grov-

X =Nebolo podroben testu alebo e testovacia

Hami vy Sak, Ze Ziadna

rukavice

(OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED
MECHANICKVMI RIZIKAM

 merané v obl;

¥

EN388:2003 A.Odolnost voti odreninam,

ych ochrannych prostr

e moga ograniczat

EN420:  REKAWICE OCHRONNE - WYMAGANIA ma("y"”' e.Zbyt ‘“i”el“bcw ony proedzagroaniem
frire ng;{ﬁ c'la'“;'e‘(‘;‘; b PRZECHOWYWANEE TRANSPORT: Naﬁepnel preechowywat w
: Min Mk, ' suchymic
i iMaks. 5 temperaturzeodﬂo“do'}u“( KONTROLAPRZED UZVCIEM:
EN16350:2014

REKAWICE OCHRONNE - WEASCIWOSCI
ELEKTROSTATYCZNE. ODPORNOSC PONIZEJ 1x10A8

IEC 61340-5-1:2007

rony i

powinien zostaé
prodkty, CZYSZCZENEE: Do(zyszczema rekawic nie nalezy uzywat
ekavice

oznac owanym testor

odpornoé¢ ponizej 1X10A9 0

L13]

NAVODILA ZA UPORABO
KATEGORIJA II/VMESNA OBLIKA

INFORMACLE 0 IZDELKU SO NA VOLJO NA PRVI STRANI

dzity zacl noci ochrony po chwiy-
praniu UTYLIZACIA: Zgodnie  lokalnymi przepisami dotyczacymi
ochrony érodowiska naturalnego. ALERGENY: Produkt zamiera sub-
stancje, ¢ potendjalner reakgji
alergicznej. Wprzypadku pojawienia sie oznak nadwrazliwoécinalezy
zaprzestat uzywania produktu Wcelu Uzyskania dodatkowych
informacj, prosimy o kontaktz firma Ejendals

SL

Pred uporabo izdelka skrbno preberite ta navodila.

RAZLAGA PIKTOGRAMOV
0= pod najmanjso stopnjo zmogljivosti za podano
pusa 10 nevarnost

OPOZORILO! Taizdelek je zasnovan za zagotavljanje za3tite,
EG Citni opremi;
h i Vendar

predeljenev D EGS 0%

da i primerna za obliko ali material rokavic

paupotevajte, da nobena osebna zaitna opremane more

jozaizdelk
trajanja za&titena

tplndodt Ziavat zagotoviti popolne zasite, zato morate biti ob izpostavijanju
opatrst U VAROVALKE ROKAVICE 24 ZASCITO PRED e IR o]
frany napracoviskuvdo- .
Klad i rokavi
ledkuinych i 0 dcjansic )
teplota,odreni, degradéne matenalu atd. NEpuuzwaJlEtlsm e L K el
rokovic Holesd EN388:2003 A Odpomost prot bt zmogljivost, kot so temperatura, obraba, razgradnjaitd. Teh

Snechrénenymi castam, V pripade rukavic s dvoma alebo

Mm- 0;Max. viacerymivrstvami neodraia celkova Klasifikécia EN 3882003
M 0 Max. povrchovej vrstvy. EN16350:2014: Osoba po-
in.
i — uZwaJuta rukavice mzptymjucee\ektmstancky nébojmusibyt
Min. 0; Max. 4 [’) f i r
ABCD D, Odolnost voti prepichnutiu,
Min.0; Max. 4 bytvybalené, atvcrenev pravuvaneamodstranenevhurlavum
p ieshorlavymi
EN420:  OCHRANNE RUKAVICE - alebovybu ati hrannych
2003 VSEOBECNE POZIADAVKY A rukavicméubyt neiaduc im,
TESTOVACIE METODY kontamindciou alebo pozkodent
Skuska obratnosti prstov: byt dostatotné favychpr ychkyslikom,
Min. 1; Max. kde méZe byt p & £ dal¥i

Rukavicaje kratsia ako bezna

MERANIE A URCENIE VELKOSTI Vietky ve\ kustl zodpuvedaju
ia,

rukavica,
pohodlie pri pouii na osobitné ticely,
napriklad prijemnej monté¥ne; praci.

EN420:  OCHRANNE RUKAVICE -

2003+  VSEOBECNE POZIADAVKY A

A1:2009  TESTOVACIE METODY
Skiigka obratnosti prstov:
Min.T; Max. 5

EN16350:2014

OCHRANNE RUKAVICE - ELEKTROSTATIEKE
VLASTNOSTI. ODPOR < 1x108

m:rme EN 420:200: hodli

dukty

vnodm vel‘kosu Produkly ktoré suprug vcmealebo prlh§lesne

pohyblivost optiméinu
irovenochrany PREPRAVA A SKLADOVANIE. e skiadjte
nasuchom a tmavom mieste v originalnom balent pri teplote +10
~+30°C. KONTROLA PRED POUZITIM: Ak déjde k poskodeniu
produktu produk\NEBUDE poskytovat optimainu funkenosta
mal by byt produkt
CISTENIE: Nepoui Fiadne chemikdl
prsdmetysustrymmranam\ Rukavice oznatené symbolomprana

htestoc
suladesm\eslnuu\egxs\anvou(ykajucnu
ENY:

boprant LIKVIDACI .

INE:

LB/ odpor <1x10

di  Tentop sahuje
Elek(rus(aucky b (EsD)- dosky ktoré mozupredstavovaizikozhladiska lergickych

cil pripade priznakov precitivenosti Pre
5 a ¢nost Ejendal:

Najm. 0; najv. 4

B Odpomest protiprerezu
Najm.0;najv.5

C udpomustpramrgamu
Najm.O;naju. 4

ABCD  p, Odporost protiprebodu
Najm.0;naju. 4

VAROVALNE ROKAVICE - SPLOSNE
ZAHTEVE IN PRESKUSNE METODE

Preskus gibljivosti prstov: najm. 1; najv. 5

EN 420:
2003

Rokavice 5o krajse od obidajnih rokavic,
zatoje pri posebnih

rokavic bliini premikajo¢
anstm,svznazage.temmmau Zaroiavicezdiemaslive st

zmogUAvostl naj bDlqunar\JE plasti.EN |6350 :2014: Oseba, ki nosi

e, mora biti ustrezno
ozemjena npr. nositmoraustreznocbutev Elektrostatizno

drati, odpirati,

prilagajatiali jihali
medrokovamemzvnem.wmanekspmzwnmsnwm. Naelek-
trostatits arovalnih plivaj
staranje, obraba, kontar

uporaba udobneja - na primer pri
natanénem sestavijanju.

EN420:  VAROVALNE ROKAVICE - SPLOSNE
2003+  ZAHTEVE INPRESKUSNE METODE
A1:2009  Preskus gibljivosti prstov: najm. 1; najv. 5
EN16350:2014

VAROVALNE ROKAVICE - ELEKTROSTATICNE
LASTNOSTI. ODPORNOST MANJ KOT 1x10A8

N

ESD

IEC 61340-5-1:2007
Elektrostatiéna razelektritev (ESD)
- odpornost manj kot 1x10A9Q

Kisikom, za katerega soppotrebne dodatne ocene:

TESNOST IN VELIKOST: Vse velikosti so, kar zadeva udobje, tesnost
ingibljivost, skladne s standardom EN 420:2003, ¢e to ni pojasnjeno

naprvistrani imerne ve Izdelki, kiso
preveéoprueuanomapm bodo omejevali premikanje inne bodo za-
" atite. INTRANSPORT:
uhemin prvotni embalaZi pri

{emperaturi med 10 n 30 °C.PRED UPORABO PREVERITE: C e
izdelek pogkodovan, NE bo mogel zagotavljati optimalne zastite in
gamorate zavreti. Ne uporabljgjte po3kodovanih izdelkov CISCENJE:
Rokavic ne tistite s kemi&nimi sredstvi ali s predmeti z ostrimi
robovi, Za rokavice, oznatene s simbolom pranja, e bilo s standar-

P ko zmoglji
ODLAGANJE: Sklacino  lokalno okoljsko zakonodajo. ALERGENI:
Ta |zdelekvsebu je sestavne dele, kibilahko predstavijali tveganje

i primeru znako

preobiutl jvosti. Vet informacij e na voljo pricruzbi Ejendals.

dac:
dlmensxum corespunzitoare. Produsele care sunt prea largi

de! protecne DEPOZITARE $I TRANSPORT: Se recomandé
onditii uscate siintunec inal la
temperaturi cuprinse fntre +10° 5i+30°C. VERIFICARE INAINTE DE

EN420:  MANUSI DE PROTECTIE - CERINTE

2003+  GENERALE SIMETODE DE TESTARE sau

A1:2009  Test privind dexteritatea degetelor:
Min.1; Max. 5

EN16350:2014

MANUS! DE PROTE

UTILIZARE: In cazul incare produsul este deteriorat, acesta NU va

ELECTROSTATICE. REZISTENTA SUBIX10A80

IEC 61340-5-1:2007

ubstante chimice sau
obiectecu muchuascutltepentru curifareaménusilor Ménusile
marcatec operformants

oferiprotect
X

rezistents sub1x10A9.Q

L13]

eprinint ermedil testelor
L U legislaia loc

‘nconjuritor ALERGENI: Acest produs confine componente care ar

putea constitui unrisc potential pentru reactii alergice. Nu utilizati

produsulin ontactati Ejendal

pentry nformati suplmentare.

KULLANIM TALIMATLARI

KATEGORI Il / ARA TASARIM

URONE 6ZGU0 BILGILER ICIN ON SAYFAYA BAKINIZ

Bu diriinii kullanmadan dnce bu talimatlart dikkatlice okuyun.

SIMGELERIN AGIKLAMASI
o

seviyesinin altinda

X=Test edilmedi veya test yéntemi eldiven

lgili tehlike icin minimum performans

UYARI! Bu irin, asagda sunulan performans seviyeleriile, PPE
89/686/ECde belirtilen ok ekilde
Ancak higbirKiisel oruyucu ekipmanin (KKE) tam koruma

ygun dei

MEKANIK RISKLERE KARSI KORUYUCU
ELDIVEN
Koruma sev.yelen, eldiven ayast

aginive tehlikeli veya digeryiiksek risk-
lidurumlara maru tedbirli ektigini
unutmayin. Performans seviyeleri, yeni durumdaki iinler icin
gegerlidirve sicaklik, asinma, bozulmavs. gibiperformansi etkileyen

blgesinden lciilmiistir. digger faktérl ek kort yansitma;
28:2003 A B i pargalarin par ahip
EN388:2003 AAsmmamukc makinelerin Ikiveya daha
icak kesmesi i, eldivenlericinEN 388:2003 genel siniflandirmasy, en dig katmanin
B. Bigak kesmesi mukavemeti, G 8¢ 3
Min. 0; Maks. 5 performansint i ik yik
C. Yirtima mukavemeti, yayicikoruyucu eldivenleri 3
Min. 0: Maks. 4 iyerek dogru birsekilde topreklanmalir. Elektrostatikyik yayic
ABCD D. Blye § pr yukyay!
Min,0: Make. 4 yanict (ortamlardaveyayaniciya da
patlayicimaddeleri tagir ak, agilmayacak
EN420:  KORUYUCU ELDIVENLER- ayarlanmayacak veya cikariimayacaktir. Koruyucu eldivenlerin
2003 gg‘fbgﬁ:gﬁ'éﬁ?’““ VE  elektrostatik 6zellikleriyipranma, aginma, kirlenme ve hasardan
Parmak e ok defger
Min. 1; Maks. 5 yanictortamlar icin yeterli olmayabilir

Ince montss

ELE OTURMA VE EBAT Timboyutlar, rahatlik, ele oturma ve beceri

eldivenden daha kisadr.

amaclar rtu
20 amaciyla eldwen standart bir

ag
uygundur. Sadece uygun ebattak driinleri kulanin. Gok gevsek veya
ok sikiiriinler saglamaz
SAKLAMA VE TASIMA: [deal olarak kuru ve karanlik ortamda orijinal

EN420:  KORUYUCU ELDIVENLER -
2003+  GENEL E
A1:2009  TEST YONTEMLERI
Parmak beceris testi
Min. ; Maks. 5
EN16350:2014

KORUYUCU ELDIVENLER - ELEKTROSTATIK

OZELLIKLER. 1x10A8 Q ALTINDA DIRENG

IEC 61340-5-1:2007
Elektrostatik desarj (ESD);
1x10A9 Q altinda direng

ketinde +10°ile +30°C arasi sic: KULLANIM ﬁNCESI
KONTRUL Uriin hasar gériirse, ideal korumayt SAGLAMAZ ve imha

dilmesi kir. Asla hasarli bir TEMIZLEME:
Eldivenleri temi; ici kimyasal u
nesneler Y tlg in
tandart testler for siirdirdiig
IMHA: Yerel ALERJENLER: Bu

irin, potansiyel alerjik reaksiyon riski tasiyabilecek bilesenler cerr
Agiriduyarliik belitileri durumunda kullanmayin. Daha fazlabilgiicin
Ejendalsleiletisimkurun



